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IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2016/1240
z dne 18. maja 2016

o pravilih za uporabo Uredbe (EU) $t. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta glede javne
intervencije in pomoci za zasebno skladisenje

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKA KOMISIJA JE -
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Uredbe (EU) §t. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o vzpostavitvi
skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) §t. 922/72, (EGS) st. 234/79, (ES)
§t. 1037/2001 in (ES) $t. 1234/2007 (') ter zlasti ¢lena 20(a), (b), (d), (e), (i), (), k), (), (m), (n) in (o) in ¢lena 223(3)(a),
(b) in (c) Uredbe,

ob upostevanju Uredbe (EU) $t. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o financiranju,
upravljanju in spremljanju skupne kmetijske politike in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) st. 352/78, (ES) $t. 165/94, (ES)
§t. 2799/98, (EC) No 814/2000, (ES) it. 1290/2005 in (ES) §t. 485/2008 () ter zlasti clena 62(2)(), (b), () in ()
in ¢lena 64(7)(a) Uredbe,

ob upostevanju Uredbe Sveta (EU) §t. 1370/2013 z dne 16. decembra 2013 o opredelitvi ukrepov za dolocitev nekaterih
pomodi in nadomestil v zvezi s skupno ureditvijo trgov za kmetijske proizvode (*) ter zlasti ¢lena 2(3) in ¢lena 3(4)
Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Uredba (EU) $t. 1308/2013 je nadomestila Uredbo Sveta (ES) $t. 1234/2007 () in dolo¢a nova pravila o javni
intervenciji in pomo¢i za zasebno skladis¢enje. Poleg tega so bila z njo na Komisijo prenesena pooblastila za
sprejetje delegiranih in izvedbenih aktov v zvezi s tem. Za zagotovitev nemotenega delovanja sistemov javne
intervencije in pomoci za zasebno skladi§¢enje v novem pravnem okviru je treba nekatera pravila sprejeti s takimi
akti. Navedeni akti bi morali nadomestiti uredbe Komisije (EGS) st. 3427/87 (°), (EGS) $t. 2351/91 (%), (ES)
§t. 720/2008 ('), (ES) $t. 826/2008 (%), (ES) $t. 1130/2009 () in (EU) §t. 1272/2009 (*°). Te uredbe se razveljavijo
z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2016/1238 ().

(2)  Clen 11 Uredbe (EU) $t. 1308/2013 doloca, da se javna intervencija uporablja za navadno psenico, trdo psenico,
je¢men, koruzo, neolu$eni riZ, sveZe ali ohlajeno goveje in telecje meso, maslo in posneto mleko v prahu v
skladu s pogoji iz navedene uredbe.

1

(') ULL 347,20.12.2013, str. 671.
() ULL 347,20.12.2013, str. 549.
(*) ULL 346,20.12.2013, str. 12.
() Uredba Sveta (ES) $t. 1234/2007 z dne 22. oktobra 2007 o vzpostavitvi skupne ureditve kmetijskih trgov in o posebnih dolo¢bah za
nekatere kmetijske proizvode (Uredba o enotni SUT) (UL L 299, 16.11.2007, str. 1).

() Uredba Komisije (EGS) 3t. 3427/87 z dne 16. novembra 1987 o podrobnih dolo¢bah za intervencijo na trgu z rizem (UL L 326,
17.11.1987, str. 25).

(®) Uredba Komisije (EGS) §t. 2351/91 z dne 30. julija 1991 o podrobnih pravilih, ki se uporabljajo pri nakupu riza iz zalog intervencijske
agencije za dobavo v okviru pomo¢i v hrani (ULL 214, 2.8.1991, str. 51).

() Uredba Komisije (ES) st. 720/2008 z dne 25. julija 2008 o dolocitvi skupnih podrobnih pravil za izvajanje Uredbe Sveta (ES)
§t. 1234/2007 v zvezi s skladis¢enjem in premikanjem proizvodov, ki jih kupi placilna agencija ali intervencijska agencija (UL L 198,
26.7.2008, str. 17).

(¥} Uredba Komisije (ES) 3t. 826/2008 z dne 20. avgusta 2008 o skupnih pravilih za dodelitev pomoci za zasebno skladid¢enje za nekatere
kmetijske proizvode (UL L 223, 21.8.2008, str. 3).

() Uredba Komisije (ES) 3t. 1130/2009 z dne 24. novembra 2009 o dolo¢itvi skupnih podrobnih pravil za preverjanje uporabe infali
namena intervencijskih proizvodov (UL L 310, 25.11.2009, str. 5).

(") Uredba Komisije (EU) $t. 1272/2009 z dne 11. decembra 2009 o dolo¢itvi skupnih podrobnih pravil za izvajanje Uredbe Sveta (ES)
§t. 1234/2007 glede odkupa in prodaje kmetijskih proizvodov z javno intervencijo (UL L 349, 29.12.2009, str. 1).

(") Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1238 z dne 18. maja 2016 o dopolnitvi Uredbe (EU) §t. 1308/2013 Evropskega parlamenta in

Sveta glede javne intervencije in pomoci za zasebno skladis¢enje (glej stran 15 tega Uradnega lista).
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(3)  Clen 17 Uredbe (EU) 3. 1308/2013 doloca, da se lahko pomoc¢ za zasebno skladiscenje dodeli za beli sladkor,
olj¢no olje, lanena vlakna, sveze ali ohlajeno meso goveda, starega osem mesecev ali ve¢, maslo, sir, posneto
mleko v prahu, prasi¢je meso ter ov¢je in kozje meso v skladu s pogoji iz navedene uredbe.

(4)  Uredba (EU) §t. 1370/2013 doloca pravila o cenah javne intervencije, koli¢inskih omejitvah za odkup pri javni
intervenciji in dolocitvi zneska pomo¢i za zasebno skladi§¢enje.

(5)  Za poenostavitev in izboljSanje u¢inkovitosti mehanizmov upravljanja in nadzora, povezanih s sistemoma javne
intervencije in pomodi za zasebno skladisCenje, bi bilo treba dolociti skupna pravila za vse proizvode iz
¢lenov 11 oziroma 17 Uredbe (EU) §t. 1308/2013.

(6)  V skladu s ¢lenom 13(1) Uredbe (EU) $t. 1308/2013 lahko Komisija odlo¢i o zacetku odkupa trde pSenice,
jemena, koruze in neolusCenega riza, Ce je to potrebno zaradi razmer na trgu. Zacne lahko tudi javno
intervencijo za goveje meso, ¢e je povprecna trzna cena v reprezentativnem obdobju niZja od 85 % referencnega
praga iz ¢lena 7(1) Uredbe (EU) $t. 1308/2013. V takih primerih odkup poteka z razpisnimi postopki.

(7)  V skladu s ¢lenom 4(1) Uredbe (EU) $t. 1370/2013 lahko Komisija dolo¢i znesek pomoti za zasebno skladiséenje
za proizvode iz ¢lena 17 Uredbe (EU) s$t. 1308/2013 bodisi z razpisnim postopkom bodisi z vnaprej$njo
dolocitvijo pomoci.

(8)  Za ucinkovito delovanje sistemov javne intervencije in pomoci za zasebno skladisCenje bi morali izvajalci
uporabljati metode, ki jih za postopke za predlozitev ponudb in zahtevkov omogo¢i placilna agencija.

(9)  Za zagotovitev ustreznega upravljanja sistemov bi bilo treba dolociti pravila o intervenciji po fiksni ceni,
razpisnih postopkih za odkup pri intervenciji, prodaji intervencijskih proizvodov ali dolocitvi najvisjega zneska
pomoc¢i za zasebno skladi§¢enje in vnaprej$nji dolocitvi pomoc¢i za zasebno skladisCenje ter predlozitvi in
dopustnosti ponudb in zahtevkov.

(10) Da se izboljsa ucinkovitost na¢ina delovanja javne intervencije z opustitvijo uporabe majhnih skladis¢nih
prostorov, ki so lahko razkropljeni po regiji, bi se morala dolociti najmanjsa skladis¢na zmogljivost za interven-
cijska skladis¢a, vendar se ne bi smela uporabljati, ¢e ima skladis¢e lahek dostop do re¢nih, morskih ali
zelezniskih povezav.

(11)  Ker se proizvodi, ki jih zajemata sistema javne intervencije in pomoci za zasebno skladis¢enje, razlikujejo po Casu
proizvodnje ali Zetve in zahtevah glede skladiS¢enja, bi bilo treba dolociti posebne pogoje za njihovo
upravicenost.

(12)  Za dobro upravljanje sistemov javne intervencije in pomod¢i za zasebno skladi§¢enje je treba tako za odkup kot za
prodajo dolo¢iti najmanj$o koli¢ino, pod katero placilna agencija ne more sprejeti ponudbe, ali pa sprejeti
odlogitev, ali naj se doloci najvisji znesek pomoci za zasebno skladi¢enje ali ne. Ce pa pogoji in prakse prodaje
na debelo ali okoljska pravila, veljavna v drzavi ¢lanici, upravi¢ujejo uporabo najmanjsih kolicin, ki so ve¢je od
najman;sih koli¢in iz te uredbe, bi morala imeti zadevna placilna agencija pravico, da pri odkupu po fiksni ceni
zahteva te vecje najmanjse kolicine.

(13) Za zagotovitev, da je ponudba za intervencijo resna in da bo imel ukrep Zeleni ucinek na trg, bi bilo treba pri
intervenciji po fiksni ceni in pri razpisnem postopku dolo¢iti raven varicine.

(14) Za zagotovitev ucinkovitega upravljanja sistema javne intervencije bi bilo treba dolo¢iti izmenjavo uradnih
obvestil o predlozenih ponudbah med drzavami ¢lanicami in Komisijo. Uvesti bi bilo treba ukrepe za upostevanje
koli¢inskih omejitev, dolocenih v ¢lenu 3 Uredbe (EU) §t. 1370/2013.

(15) Na podlagi prejetih ponudb se lahko dolo¢i najvis§ja odkupna cena ali najvi§ji znesek pomoci za zasebno
skladis¢enje. Vendar na trgu lahko nastanejo razmere, v katerih je zaradi gospodarskih in drugih vidikov nujno,
da se taka cena ali pomo¢ ne dolo¢i in da se zavrnejo vse prejete ponudbe.
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(16) Za zagotovitev jasnega in ucinkovitega delovanja sistema javne intervencije je treba dolociti splosna pravila
o izdaji dobavnega naloga in dobavi proizvodov v skladi§¢e, ki ga dolo¢i placilna agencija. Poleg tega je zaradi
posebnosti sektorjev Zita in riza ter govejega mesa, masla in posnetega mleka v prahu zanje treba dolociti
posebna pravila.

(17)  Zaradi ustreznega upravljanja intervencijskih zalog v skladis¢u in posebnosti sektorjev Zita in riza bi bilo treba
dolotiti obveznosti drzav ¢lanic v zvezi z najdaljSo razdaljo do skladis¢a in stroski, ki jih je treba kriti, e je ta
razdalja daljsa.

(18)  Zaradi uporabe skupnih pravil iz Delegirane uredbe Komisije (EU) $t. 907/2014 (') je treba dolociti, da se med
skladis¢enjem izvajajo pregledi proizvodov, kot je dolo¢eno v ¢lenu 3 navedene uredbe. Na podlagi navedenih
pregledov in analiz bi bilo treba izdati zapisnik o prevzemu.

(19) Za zagotovitev dobre kakovosti proizvodov, ki se skladis¢ijo pri javni intervenciji, bi bilo treba dolo¢iti, da mora
izvajalec vzeti proizvode nazaj in kriti vse stroske, ki so nastali med skladis¢enjem proizvodov v skladiscih, ce
proizvodi ne izpolnjujejo veljavnih zahtev glede upravicenosti.

(20) Ce je treba goveje meso izkociti, je treba za navedeni sektor dolociti posebna pravila, ki bodo dopolnjevala
splosna pravila.

(21)  Dolociti bi bilo treba pravila za placila, za katera se uporablja prilagoditev cen, povezana s kakovostjo proizvoda
ali lokacijo skladis¢a. Da bodo imeli izvajalci dovolj Casa za prilagajanje na nov sistem javne intervencije, bi se
morali nekateri pogoji glede prilagoditve cen pri Zitu zaceti uporabljati Sele na zacetku trznega leta 2017/2018.

(22)  Za zagotovitev potrebnih informacij o znacilnostih proizvodov in kraju skladi§¢enja bi morala pladilna agencija,
ki ima intervencijske zaloge na voljo za prodajo, pripraviti in objaviti obvestilo o javnem razpisu. Zato bi bilo
treba doloditi razumno obdobje med datumom objave tega obvestila in prvim rokom za predloZitev ponudb.

(23) Na podlagi ponudb in razmer na trgu Unije bi morala Komisija odlo¢iti, ali bo dolocila najniZjo intervencijsko
prodajno ceno ali ne. V skladu z navedeno odlocitvijo placilne agencije sprejmejo ali zavrnejo ponudbe za
proizvode na voljo za prodajo. Sprejeti bi bilo treba posebna pravila za dodelitev govejega mesa, masla in
posnetega mleka v prahu.

(24)  Za lazjo prodajo majhnih koli¢in, ki ostanejo v skladis¢ih drzave ¢lanice, in zagotovitev dobrega upravljanja
sistema je s smiselno uporabo pravil o razpisnih postopkih, ki jih za¢ne Unija, treba dolo¢iti, da placilna agencija
v okviru svojih pristojnosti lahko za¢ne razpisni postopek za nadaljnjo prodajo takih koli¢in intervencijskih
proizvodov, da se omogoc¢i enak dostop vsem zadevnim stranem. Iz istih razlogov bi bilo treba placilno agencijo
pooblastiti, da da v neposredno prodajo koli¢ine, ki jih po vizualnem pregledu pri letnem popisu zalog ali med
pregledom po vnosu v intervencijo ni mogoce ponovno zapakirati ali pa se je njihova kakovost poslabsala.

(25) Za zagotovitev ustreznega spremljanja sistema pomoli za zasebno skladis¢enje bi bilo treba opredeliti
informacije, ki so potrebne za sklenitev pogodbe o skladi§¢enju, ter obveznosti pogodbenih strank in pogoje za
uskladiscenje, zlasti tiste, ki pristojnemu organu, odgovornemu za preverjanje dejavnosti skladis¢enja, omogocajo
izvajanje ucinkovitih pregledov razmer skladi§¢enja. Prav tako bi bilo treba opredeliti pravila o pogodbenem
obdobju skladiscenja.

(26)  Za zagotovitev ucinkovitega delovanja sistema pomoci za zasebno skladis¢enje je treba dolociti splosna pravila
o izskladis¢enju proizvodov in pla¢ilu pomoci za zasebno skladisCenje. Zaradi posebne narave masla in posnetega
mleka v prahu je treba za ta proizvoda dolo¢iti posebna pravila, ki bodo dopolnjevala splosna pravila.

(") Delegirana uredba Komisije (EU) $t. 907/2014 z dne 11. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) t. 1306/2013 Evropskega parlamenta in
Sveta v zvezi s placilnimi agencijami in ostalimi organi, finan¢nim upravljanjem, potrditvijo obracunov, var$¢inami in uporabo eura
(ULL 255, 28.8.2014, str. 18).
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(27)  Ce se znesek pomoci za zasebno skladiscenje dolo¢i vnaprej, je treba dolociti obdobje za razmislek, da se lahko
ocenijo razmere na trgu, preden se sporocijo odlocitve o zahtevkih za pomoc. Poleg tega bi bilo treba po potrebi
sprejeti dolocbe o posebnih ukrepih, ki bi se uporabljali zlasti za zahtevke v postopku, da se prepre¢i ¢ezmerna
ali $pekulativna uporaba sistema za zasebno skladis¢enje. Pri takih ukrepih je treba hitro ukrepati in Komisija bi
morala biti pooblascena, da ukrepa brez uporabe postopka iz ¢lena 229(2) ali (3) Uredbe (EU) $t. 1308/2013 in
takoj sprejme vse potrebne ukrepe.

(28)  Za za¥ito financnih interesov Unije bi bilo treba sprejeti ustrezne nadzorne ukrepe za boj proti nepravilnostim
in goljufijam. Ti nadzorni ukrepi bi morali vkljucevati popolno upravno preverjanje, ki ga dopolnjujejo pregledi
na kraju samem. Opredeliti bi bilo treba podro¢je uporabe, vsebino in ¢asovni nacrt takih nadzornih ukrepov ter
porocanje o njih, da se zagotovi nepristranski in enoten pristop drzav ¢lanic.

(29)  Neupraviceno placane zneske bi bilo treba izterjati v skladu z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) §t. 908/2014 (').

(30)  Za ucinkovito upravljanje sistemov javne intervencije in pomo¢i za zasebno skladi¢enje je treba dolociti, da
drzave ¢lanice redno obvescajo Komisijo o stanju zalog, uskladi$¢enih in izskladi§¢enih proizvodih ter razmerah v
zvezi s cenami in proizvodnjo proizvodov iz ¢lenov 11 in 17 Uredbe (EU) §t. 1308/2013.

(31)  Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Odbora za skupno ureditev kmetijskih trgov —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:
NASLOV 1

SPLOSNE DOLOCBE

POGLAVJE 1

Uvodna dolocba
Clen 1
Podrodje uporabe

1. Ta uredba doloca pravila za uporabo Uredbe (EU) §t. 1308/2013 in Uredbe (EU) $t. 1370/2013 glede:
(a) odkupa in prodaje iz javne intervencije proizvodov iz ¢lena 11 Uredbe (EU) t. 1308/2013;

(b) dodelitve pomoci za zasebno skladis¢enje za proizvode iz ¢lena 17 Uredbe (EU) §t. 1308/2013.

2. Ta uredba se uporablja brez poseganja v posebne dolocbe iz izvedbenih uredb o:

(a) zaletku razpisnega postopka za odkup proizvodov ali zacetku prodaje intervencijskih proizvodov ali

(b) zacetku razpisnega postopka ali vnaprejsnji dolocitvi zneska pomodi za zasebno skladisCenje.

() Izvedbena uredba Komisije (EU) 3t. 908/2014 z dne 6. avgusta 2014 o pravilih za uporabo Uredbe (EU) st. 1306/2013 Evropskega
parlamenta in Sveta v zvezi s pla¢ilnimi agencijami in drugimi organi, finan¢nim upravljanjem, potrjevanjem obracunov, pravili
o kontrolah, var§¢inami in preglednostjo (ULL 255, 28.8.2014, str. 59).
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POGLAVJE 1

Splosna skupna pravila
Clen 2
Predlozitev in dopustnost ponudb in zahtevkov

1. Izvajalci predlozZijo ponudbe za javno intervencijo ter ponudbe in zahtevke za pomo¢ za zasebno skladiicenje
z uporabo metode, ki jo da na voljo placilna agencija zadevne drzave ¢lanice.

2. Ponudba ali zahtevek je dopusten, ¢e se predlozi v uradnem jeziku ali enem od uradnih jezikov drzave ¢lanice, v
kateri se predlozi ponudba ali zahtevek, in ¢e obrazec, ki ga da na voljo placilna agencija, vsebuje vsaj naslednje
informacije:

(a) ime, naslov in identifikacijsko 3tevilko za DDV izvajalca v drzavi ¢lanici, v kateri izvajalec izvaja glavno dejavnost;
(b) proizvod ali po potrebi vrsto proizvoda z ustrezno oznako KN;

(c) koli¢ino, za katero se predlozi ponudba ali zahtevek in za katero veljajo najmanj$e koli¢ine iz ¢lena 5, kadar je
ustrezno.

3. Ponudba ali zahtevek ne vsebuje dodatnih pogojev izvajalca, ki niso doloceni v tej uredbi ali v zadevni izvedbeni
uredbi o zacetku razpisnega postopka ali vnaprejsnji dolo¢itvi zneska pomodi za zasebno skladisCenje.

4. Ce je rok za predlozitev ponudb ali zahtevkov drzavni praznik, se ponudbe ali zahtevki predloZijo najpozneje
zadnji delovni dan pred drzavnim praznikom.

5. Za ponudbe ali zahtevke, predloZene v soboto, nedeljo ali na drzavni praznik, se Steje, da jih je placilna agencija
prejela prvi delovni dan po dnevu njihove predlozitve.

6.  Ponudbe ali zahtevki se po predlozitvi ne umaknejo ali spreminjajo.
7. Placilna agencija registrira dopustne ponudbe ali zahtevke in zadevne koli¢ine na dan, ko jih prejme.

8.  Pravice in obveznosti, ki izhajajo iz sprejetja ponudbe ali zahtevka, niso prenosljive.

NASLOV 1I

JAVNA INTERVENCIJA
POGLAVJE 1
Posebna pravila o javni intervenciji
Clen 3
Intervencijska skladisca

1. Minimalna skladi$¢na zmogljivost vsakega intervencijskega skladi§¢a (v nadaljnjem besedilu: skladisce) je:

(a) za zito: 5 000 ton, 7 500 ton od obdobja javne intervencije 2017/2018, 10 000 ton od obdobja 2018/2019,
15 000 ton od obdobja 2019/2020;
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(b) za riz: 5 000 ton, 7 500 ton od obdobja javne intervencije 2017/2018, 10 000 ton od obdobja 2018/2019;

(c) za maslo in posneto mleko v prahu: 400 ton, 600 ton od obdobja javne intervencije 2017, 800 ton od
obdobja 2018.

Drzave ¢lanice, ki imajo povprecno letno proizvodnjo Zit pod 20 milijonov ton, lahko od obdobja 2019/2020 3e naprej
uporabijo minimalno skladis¢no zmogljivost 10 000 ton.

2. Za namene tega ¢lena ,minimalna skladi§¢na zmogljivost* pomeni minimalno zmogljivost, ki morda ni stalno na
voljo, vendar se brez tezav doseze v obdobju, ko poteka odkup.

3. Placilna agencija lahko odstopa od odstavka 1 le, ¢e dokaze, da minimalna skladi§¢na zmogljivost iz navedenega
odstavka ni na voljo in ¢e imajo nadomestna skladis¢a lahek dostop do re¢nih, morskih ali Zelezniskih povezav.

Clen 4
Ugotavljanje upravi€enosti proizvodov

1. Upravicenost proizvodov za javno intervencijo se ugotovi po metodah iz naslednjih dolo¢b:
(a) za zito: v delih I, II, Il in IV Priloge I;

(b) za riz: v delu I Priloge IT;

(c) za goveje meso: v delu I Priloge III;

(d) za maslo: v delu I Priloge IV k tej uredbi in Uredbi Komisije (ES) $t. 273/2008 (');

(e) za posneto mleko v prahu: v delu I Priloge V k tej uredbi in Uredbi (ES) t. 273/2008.

2. Metode, ki se uporabljajo za dolocitev kakovosti Zita za javno intervencijo iz Priloge I, so dolocene v najnovejsih
razli¢icah ustreznih evropskih ali mednarodnih standardov, kakor je ustrezno, ki veljajo na prvi dan vsakega trznega leta.

POGLAVJE II

Odkup proizvodov pri intervenciji
Oddelek 1
Splosne dolocbe
Clen 5
NajmanjSe koli¢ine ponujenih proizvodov

1. Najmanjse koli¢ine proizvodov, ponujenih za odkup, so:

(a) navadna pSenica, je¢men in koruza: 160 ton;

(") Uredba Komisije (ES) $t. 273/2008 z dne 5. marca 2008 o dolocitvi podrobnih pravil za izvajanje Uredbe Sveta (ES) §t. 1255/1999
o analitskih metodah in ocenjevanju kakovosti mleka in mle¢nih proizvodov (UL L 88, 29.3.2008, str. 1).



30.7.2016 Uradni list Evropske unije L 206/77

(b) trda psenica: 20 ton;

(¢) riz: 40 ton;

(d) goveje meso: 20 ton;

(¢) maslo: 30 ton;

(f) posneto mleko v prahu: 30 ton.

Drzave ¢lanice, ki imajo povpreéno letno proizvodnjo Zit pod 20 milijonov ton, lahko odlocijo da za navadno p3enico,
je¢men in koruzo uporabijo najmanj$o koli¢ino 120 ton.

2. Placilna agencija lahko dolo¢i najmanj$o koli¢ino, ki je vedja od najmanjSe koliCine iz odstavka 1, e jo
upravicujejo pogoji in prakse prodaje na debelo ali okoljska pravila, veljavna v zadevni drzavi ¢lanici.

Clen 6

Raven vars¢ine pri odkupu proizvodov

Raven varicine, ki jo zahteva clen 4(a) Delegirane uredbe Komisije (EU) 2016/1238 pri predlozitvi ponudbe za odkup
proizvodov pri javni intervenciji, je:

(a) pri zitu: 20 EUR|tona;

(b) pri rizu: 30 EUR/tona;

(c) pri govejem mesu: 300 EUR/tona;
(d) pri maslu: 50 EUR/tona;

(e) pri posnetem mleku v prahu: 50 EUR/tona.

Clen 7
Predlozitev in dopustnost ponudb

1. Ponudba je dopustna, ¢e izpolnjuje zahteve iz ¢lena 2 in pri razpisnem postopku zahteve iz izvedbene uredbe
o zacetku razpisnega postopka iz ¢lena 12. Prav tako izpolnjuje naslednje pogoje:

(a) vsebuje vsaj naslednje informacije:
(i) pri rizu navedbo vrste in sorte;
(ii) kraj skladis¢enja proizvoda ob predlozitvi ponudbe, razen za goveje meso;
(iti) pri zitu in rizu skladi¢e, za katerega se predloZi ponudba;
(iv) pri zitu in rizu leto Zetve in obmodje ali obmogja proizvodnje v Uniji;
(v) pri maslu in posnetem mleku v prahu datum proizvodnje;

(vi) pri maslu in posnetem mleku v prahu ime in Stevilko dovoljenja odobrenega podjetja, v katerem sta bila
proizvedena;

(b) izvajalec je polozil var§¢ino v skladu s ¢lenom 4(a) Delegirane uredbe Komisije (EU) 2016/1238;
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(c) za Zito in riZ je izvajalec izjavil:
(i) daimajo proizvodi poreklo iz Unije;
(i) da se ponudba nanasa na homogeno serijo, ki mora pri rizu vsebovati neolusceni riz iste sorte;

(iii) ali je bila izvedena obdelava po Zetvi ali ne ter po potrebi ime uporabljenega proizvoda, ki se je uporabil pod
pogoji uporabe, in navedbo, da je proizvod odobren v skladu z Uredbo (ES) §t. 1107/2009 Evropskega
parlamenta in Sveta (').

2. Za proizvode razen govejega mesa lahko izvajalec na obrazcu iz ¢lena 2(2) zahteva, da se proizvod prevzame v
skladis¢u, v katerem se skladis¢i ob predlozitvi ponudbe, ¢e navedeno skladid¢e izpolnjuje zahteve iz clena 7(1)
Delegirane uredbe Komisije (EU) 2016/1238 in ¢lena 3 te uredbe.

Clen 8
Preverjanje ponudb s strani placilne agencije
1. Placilne agencije na podlagi zahtev iz ¢lenov 2 in 7 odlo¢ajo o dopustnosti ponudb.

Ce placilna agencija odloci, da ponudba ni dopustna, o tem obvesti zadevnega izvajalca v treh delovnih dneh od prejema
ponudbe. Ce izvajalec o tem ni obvescen, se ponudba $teje za dopustno.

2. Za Zito in riz se z upravnimi sredstvi lahko preveri skladnost izjav iz ¢lena 7(1)(c), potem ko placilna agencija
preveri, da so ponudbe dopustne, po potrebi pa ji v skladu s ¢lenom 57(2) lahko pomaga placilna agencija, pristojna za
skladisce, ki ga je navedel izvajalec.

Clen 9
Uradno obvescanje Komisije o ponudbah

1. Drzave ¢lanice uradno obvestijo Komisijo o vseh dopustnih ponudbah v naslednjih rokih:

(a) uradna obvestila o ponudbah se predlozijo vsak torek najpozneje do 12.00 (po bruseljskem ¢asu) ter se nanasajo na
koli¢ine proizvodov, ki jih je v predhodnem tednu zajemala dopustna ponudba, in s tem povezane informacije.

Ce so ponujene koli¢ine blizu mejnih vrednosti iz ¢lena 3(1) Uredbe (EU) $t. 1370/2013, Komisija obvesti drzave
¢lanice, od katerega datuma jo morajo uradno obvescati vsak delovni dan.

Drzave ¢lanice od navedenega datuma vsak delovni dan najpozneje do 14.00 (po bruseljskem ¢asu) Komisijo uradno
obvestijo o koli¢inah, ki so bile predhodni delovni dan ponujene za intervencijo.

(b) Za ponudbe se uporabljajo roki iz izvedbene uredbe o zacetku razpisnega postopka.

2. Uradna obvestila iz tock (a) in (b) odstavka 1 ne vsebujejo imena, naslova in identifikacijske Stevilke za DDV
izvajalca, pri maslu in posnetem mleku v prahu pa ne vsebujejo imena in $tevilke dovoljenja odobrenega podjetja.

(") Uredba (ES) 3t. 1107/2009 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra 2009 o dajanju fitofarmacevtskih sredstev v promet in
razveljavitvi direktiv Sveta 79/117/EGS in 91/414/EGS (ULL 309, 24.11.2009, str. 1).
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3. Ce drzava ¢lanica Komisije uradno ne obvesti o dopustni ponudbi v rokih iz tock (a) in (b) odstavka 1, se steje, da
je bila Komisija obve$¢ena o ni¢nem zahtevku.

Oddelek 2

Odkup po fiksni ceni
Clen 10
Predlozitev ponudb za odkup navadne pSenice, masla in posnetega mleka v prahu po fiksni ceni

Ponudbe se lahko placilni agenciji predloZijo od zacetka obdobij javne intervencije, dolocenih v ¢lenu 12 Uredbe (EU)
§t. 1308/2013.

Clen 11
Ukrepi za upostevanje koli¢inskih omejitev

1. Zaradi upostevanja koli¢inskih omejitev iz ¢lena 3(1) Uredbe (EU) $t. 1370/2013 Komisija v skladu s ¢lenom 3(6)
(a) navedene uredbe odloci:

(a) o zakljucku intervencijskega odkupa po fiksni ceni;

(b) o dolocitvi koeficienta dodelitve, ki se uporablja za skupno koli¢ino iz ponudb, prejetih od vsakega izvajalca in
sporo¢enih Komisiji na dan sprejetja odlocitve, ¢e bi se zaradi sprejetja celotne ponujene koli¢ine presegla najvedja
kolicina;

(c) po potrebi o zavrnitvi odprtih ponudb, predlozenih placilnim agencijam drzav ¢lanic.

Komisija odlo¢i v dveh delovnih dneh od uradnega obvestila iz prvega pododstavka tocke (a) ¢lena 9(1) in v petih
delovnih dneh od uradnega obvestila iz tretjega pododstavka tocke (a) ¢lena 9(1).

Ce je datum uradnega obvestila praznik, ki je dela prost dan za Komisijo, se za namene tega ¢lena obdobje zacne na prvi
delovni dan po navedenem drzavnem prazniku. Ce so ti drzavni prazniki vkljuCeni v obdobje, ko Komisija odlodi, se
Stejejo samo delovni dnevi.

2. Z odstopanjem od ¢lena 2(6) lahko izvajalec, za katerega se uporablja koeficient dodelitve iz tocke (b) ¢lena 1,
umakne svojo ponudbo v petih delovnih dneh od datuma zacetka veljavnosti odlocitve o dolocitvi koeficienta dodelitve.

Oddelek 3

Odkup z razpisnim postopkom
Clen 12
Razpisni postopek

1. Razpisni postopek za odkup proizvodov iz ¢lena 11 Uredbe (EU) $t. 1308/2013 se zac¢ne z izvedbeno uredbo
o zacetku razpisnega postopka, ki med drugim vsebuje naslednje informacije:

(a) zajete proizvode in:
(i) pririzu navedbo vrste in sorte;

(ii) pri govejem mesu podatke o tem, ali se razpis za odkup trupov, ki jih je treba izkosciti, ali skladisCenje brez
izko§¢evanja;
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(b) zadevno obdobje (v nadaljnjem besedilu: razpisno obdobje) in po potrebi razli¢na podobdobja, v katerih se lahko
predlozijo ponudbe.

2. Komisija lahko zacne razpisni postopek za odkup govejega mesa po kategoriji in drzavi ¢lanici ali njeni regiji, kot
je dolo¢eno v ¢lenu 13(1)(c) Uredbe (EU) §t. 1308/2013, na podlagi dveh najnovejsih zabeleZenih tedenskih trznih cen.

Komisija lahko zaklju¢i razpisni postopek, kot je doloceno v ¢lenu 13(2) navedene uredbe, na podlagi najnovejsih
zabeleZenih tedenskih trznih cen.

3. Ce Komisija zaéne omejeni razpisni postopek iz ¢lena 3(3) Uredbe (EU) it. 1370/2013, se izvedbena uredba
o zaletku navedenega postopka nanasa na dolo¢eno drzavo ¢lanico ali njene regije, ki jih zajema razpisni postopek.

4. Razpisni postopek za riz se lahko omeji na posebne sorte ali eno ali ve¢ vrst neolusCenega riza, in sicer na
,okroglozrnat riz*, ,srednjezrnat riz“, ,dolgozrnat riz A“ ali ,dolgozrnat riz B, kot so opredeljene v tockah (a), (b) ali (c)
tocke 1.2 dela I Priloge Il k Uredbi (EU) §t. 1308/2013.

5. Za goveje meso se uporabljajo naslednja pravila:

(a) povprecna trzna cena za upravi¢eno kategorijo v drzavi ¢lanici ali v njeni regiji uposteva cene za kakovosti U, R
in O, izrazene v kakovosti R3 z uporabo pretvorbenih koli¢nikov iz dela II Priloge III, v zadevni drzavi ¢lanici ali
intervencijski regiji;

(b) povprecne trzne cene se zabelezijo v skladu z Uredbo Komisije (ES) §t. 1249/2008 (');

(c) povprecna trina cena za upraviCeno kategorijo v drzavi Clanici ali njeni regiji je povpre¢je trznih cen za vse
kakovosti iz tocke (b), ponderiranih z delezem, ki ga posamezna koli¢ina predstavlja v skupnem $tevilu zakolov v
navedeni drZavi ¢lanici ali regiji.

Zdruzeno kraljestvo sestavljata dve intervencijski regiji:
(i) regija I: Velika Britanija;

(i) regija II: Severna Irska.

Clen 13
PredlozZitev in dopustnost ponudb

1. Ponudba je dopustna le, ¢e izpolnjuje splosne pogoje iz ¢lenov 2 in 7 ter ¢e je v njej navedena predlagana cena
brez DDV v eurih na mersko enoto proizvoda, zaokroZena na najve¢ dve decimalni mesti.

Pri Zitu in rizu ponujena cena na tono proizvoda ustreza najmanjsi kakovosti Zita, opredeljeni v delu II Priloge I k
Delegirani uredbi Komisije (EU) 2016/1238, ali standardni kakovosti riza, opredeljeni v oddelku A Priloge III k Uredbi
(EU) §t. 1308/2013, ki je dobavljen v skladis¢e in ni raztovorjen.

Pri maslu in posnetem mleku v prahu je razpisna cena na 100 kg proizvoda, dobavljenega do nakladalis¢a skladisca.

Pri govejem mesu ponudbe vsebujejo ponujeno ceno v skladu s ¢lenom 12(5)(a), izraZeno na tono proizvoda
kakovosti R3, in v njih je navedeno, ali se cena nanasa na meso s kostmi za izko$¢enje ali na skladis¢enje brez
izkoscenja.

2. Brez poseganja v ¢len 15(2) te uredbe ponujena cena ne presega ravni cene javne intervencije iz ¢lena 2(1) Uredbe
(EU) 8t. 1370/2013.

(") Uredba Komisije (ES) 3t. 1249/2008 z dne 10. decembra 2008 o podrobnih pravilih za uporabo lestvic Skupnosti za razvricanje trupov
goved, prasiCev in ovac ter sporo¢anje njihovih cen (ULL 337, 16.12.2008, str. 3).
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Clen 14
Odloéitve o odkupni ceni

1.  Na podlagi ponudb iz uradnih obvestil v skladu s ¢clenom 9 Komisija odloci:
(a) da ne bo dolo¢ila najvije odkupne cene ali
(b) da bo dolo¢ila najvisjo odkupno ceno.

2. Odlotitev iz odstavka 1 se objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Clen 15
Posamezne odlo¢itve o ponudbah
1. Ce ni bila dolocena najvigja odkupna cena, se vse ponudbe zavrnejo.

2. Ce je bila dolocena najvisja odkupna cena, placilna agencija sprejme ponudbe, ki so enake navedenemu znesku ali
manj$e od njega. Vse druge ponudbe se zavrnejo.

Placilna agencija sprejme le ponudbe, o katerih je bila Komisija uradno obves¢ena v skladu s ¢lenom 9.
3. Placilna agencija sprejme odlocitve iz odstavkov 1 in 2 tega clena po objavi odlocitve Komisije iz ¢lena 14(1).

Placilna agencija uradno obvesti izvajalce o izidu njihovega sodelovanja v razpisnem postopku v treh delovnih dneh od
zacetka veljavnosti navedene odlocitve Komisije.

V primeru sprejete ponudbe ji tega ni treba storiti, ¢e placilna agencija izda dobavni nalog iz ¢lena 17 v petih delovnih
dneh od zacetka veljavnosti navedene odlocitve Komisije. V primeru sprejetja ponudbe se ne odobri dodatno podaljsanje
roka za izdajo dobavnega naloga, kot je navedeno v drugem pododstavku ¢lena 17(1).

Clen 16

Omejitev odkupa govejega mesa

Ce se placilnim agencijam ponudi koli¢ina govejega mesa, ki je vecja od kolicine, ki jo lahko prevzamejo, lahko omejijo
odkup na koli¢ine, ki jih lahko prevzamejo na svojem ozemlju ali v eni od svojih intervencijskih regij iz ¢lena 12(5).

V primeru take omejitve pladilne agencije zagotovijo enak dostop vsem zadevnim stranem.
Oddelek 4
Dobava in stroski prevoza
Clen 17
Dobavni nalog

1. Ko placilna agencija preveri, ali je ponudba dopustna v skladu s ¢lenoma 8 in 13, v petih delovnih dneh od roka iz
drugega pododstavka ¢lena 11(1) ali po zacetku veljavnosti odlo¢itve iz ¢lena 14(1) izda dobavni nalog.
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Placilna agencija se lahko odlo¢i, da bo podaljsala rok za izdajo dobavnega naloga, ¢e je to potrebno zaradi velikih
sprejetih kolicin Zita ali riza. Vendar konéni rok za dobavo proizvodov ni ve¢ kot 65 dni po roku ali zacetku veljavnosti
iz prvega pododstavka. V tem primeru pladilna agencija o tem obvesti zadevne izvajalce.

2. Dobavni nalog je oznacen z datumom in ostevilCen ter vsebuje naslednje informacije:
(a) koli¢ino, ki mora biti dobavljena;

(b) kon¢ni rok za dobavo proizvodov;

(c) skladisce, kamor se proizvodi dobavijo;

(d) ceno, po kateri se sprejme ponudba.

3. Dobavni nalog se izda le za koli¢ine, o katerih je Komisija uradno obve$¢ena v skladu s ¢lenom 9.

Clen 18

Posebne doloc¢be za dobavo Zita in riza

1. Placilna agencija dolo¢i skladisce, kamor se Zito ali riz dobavi po najniZji ceni.

2. Dobava v skladid¢e se izvede najpozneje 60 dni po datumu izdaje dobavnega naloga. Vendar lahko placilna
agencija glede na sprejete koli¢ine podalj$a navedeno obdobje za do 14 dni. V tem primeru se lahko dobavni rok iz
drugega pododstavka ¢lena 17(1) ustrezno podaljsa. Placilna agencija o tem obvesti zadevne izvajalce.

3. Izvajalec krije stroske, povezane z naslednjimi testi, ki se opravijo pri Zitu po metodologiji iz dela IV Priloge I:
(i) test aktivnosti amilaze (Hagberg);

(ii) test za ugotavljanje vsebnosti beljakovin v trdi pSenici in navadni p3enici;

(iii) test dolo¢anja sedimentacije;

(iv) test primernosti za strojno obdelavo;

(v) analize onesnazeval.

Clen 19

Stroski prevoza Zita in riza

1. Stroske prevoza zita ali riza s kraja, kjer se je proizvod skladis¢il v Casu ponudbe, do skladis¢a, dolocenega v
dobavnem nalogu, krije izvajalec, ¢e je zadevna razdalja 50 km ali manj.

Ce se preseze navedena najdaljsa razdalja, dodatne stroske prevoza krije placilna agencija, povrne pa jih Komisija po ceni
0,05 EUR na tono in kilometer.
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2. Ce placilna agencija, ki odkupi Zito ali riZ, ni v drZavi ¢lanici, na ozemlju katere se izdelek skladisci, se pri izracunu
najdaljSe razdalje iz odstavka 1 ne uposteva razdalja med skladi§¢em izvajalca in mejo drzave ¢lanice, v kateri je placilna
agencija, ki kupuje proizvod.

Clen 20

Posebne dolocbe za dobavo govejega mesa

1. Odkupna cena za goveje meso je cena govejega mesa, dobavljenega do tocke tehtanja pri vhodu v skladisce ali
razsekovalnico, ¢e je treba meso izkosciti.

2. Stroske raztovarjanja krije izvajalec.

3. Izvajalci dobavijo proizvode najpozneje v 15 dneh po datumu izdaje dobavnega naloga. Vendar lahko placilna
agencija glede na dodeljene koli¢ine podaljsa navedeno obdobje za do sedem dni. V tem primeru placilna agencija o tem
obvesti zadevne izvajalce.

Clen 21

Posebne dolocbe za pakiranje, dobavo in skladi$¢enje masla in posnetega mleka v prahu

1. Maslo se pakira in dobavi v kockah, katerih neto teza je 25 kilogramov, v skladu z zahtevami iz dela II Priloge IV.

2. Posneto mleko v prahu se pakira in dobavi v vrecah, katerih neto tezZa je 25 kilogramov, v skladu z zahtevami iz
dela 1I Priloge V.

3. Izvajalec dobavi maslo ali posneto mleko v prahu do nakladalis¢a skladis¢a v 21 dneh od datuma izdaje dobavnega
naloga. Vendar lahko placilna agencija glede na sprejete koli¢ine podalj$a navedeno obdobje za do sedem dni. V tem
primeru placilna agencija o tem obvesti zadevne izvajalce.

Maslo in posneto mleko v prahu se dobavita na paletah taksne kakovosti, da so primerne za dolgoro¢no skladis¢enje, ki
se zamenjajo za enakovredne palete. Vendar lahko placilna agencija odobri tudi enakovreden sistem.

Stroske, ki nastanejo pri raztovarjanju masla ali posnetega mleka v prahu pri nakladalis¢u skladisca, krije placilna
agencija.

4. Plac¢ilna agencija zahteva, da se maslo in posneto mleko v prahu postavita na palete in skladi¢ita na njih tako, da
se oblikujejo serije, ki omogocajo neovirano identifikacijo in so zlahka dostopne.

Clen 22
Dobava

1. Datum dobave je:

(a) za Zito, riz, maslo in posneto mleko v prahu: datum, na katerega se potrdi, da je celotna koli¢ina iz dobavnega
naloga prispela v dolo¢eno skladis¢e. Ta datum ne more biti prej kot en dan po datumu izdaje dobavnega naloga;

(b) za vsako posiljko govejega mesa: datum dobave do tocke tehtanja intervencijskega skladis¢a ali razsekovalnice, ¢e je
treba meso izkosciti.
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2. Placilna agencija lahko sprejme odlocitev, da prevzem Zita, riza, masla ali posnetega mleka v prahu poteka v

Clena 7(1) Delegirane uredbe Komisije (EU) 2016/1238 in ¢lena 3 te uredbe. V tem primeru je datum dobave dan po
dnevu izdaje dobavnega naloga in se obravnava kot zadevni datum za namene ¢lena 18(2)(a) Izvedbene uredbe Komisije
(EU) st. 908/2014.

3. Proizvode prevzame placilna agencija ali njen predstavnik, ki je neodvisen od izvajalca.

Oddelek 5

Nadzor in prevzem
Clen 23
Zapisnik o prevzemu

1. Zapisnik o prevzemu izda placilna agencija, ko na podlagi potrebnih pregledov in analiz ugotovi, da so zahteve
glede upravienosti iz ¢lena 3 Delegirane uredbe Komisije (EU) 2016/1238 izpolnjene. V zapisniku so navedene:

(a) dobavljene koli¢ine in pri rizu sorta;
(b) znacilnosti proizvodov, pridobljene z analizami, Ce je to pomembno za izra¢un cene;
(c) po potrebi neprevzete koli¢ine. V tem primeru je o tem uradno obve$éen izvajalec.

2. Zapisnik o prevzemu se oznadi z datumom in poslje izvajalcu in skladis¢niku.

Clen 24
Obveznosti izvajalca

Proizvodi izpolnjujejo zahteve glede upravicenosti iz ¢lena 3 Delegirane uredbe Komisije (EU) 2016/1238. Ce se na
podlagi zahtevanih pregledov ugotovi, da proizvodi ne izpolnjujejo zahtev glede upravicenosti, izvajalec:

(a) na lastne stroske vzame nazaj zadevne proizvode;
(b) placa s tem povezane stroske, ki so nastali od datuma njihovega uskladis¢enja do datuma izskladisenja.

Stroski, ki jih placa izvajalec, se dolo¢ijo na podlagi standardnih zneskov za stroske uskladisCenja, izskladisCenja in
skladiscenja v skladu s ¢lenom 3 Delegirane uredbe Komisije (EU) §t. 906/2014 (*).

Clen 25
Zahteva glede izko$¢evanja govejega mesa
Ce je izkoscevanje pogoj razpisnega postopka, placilna agencija zagotovi izkoscenje vsega odkupljenega govejega mesa v

skladu z delom III Priloge III.

(") Delegirana uredba Komisije (EU) $t. 906/2014 z dne 11. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) t. 1306/2013 Evropskega parlamenta in
Sveta v zvezi z odhodki za javno intervencijo (UL L 255, 28.8.2014, str. 1).
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Oddelek 6

Prilagoditve cen in pladila
Clen 26
Prilagoditve cen Zita in riza

1. Prilagoditev cene iz ¢lena 2(2) in ¢lena 3(4) Uredbe (EU) st. 1370/2013 se izvede v skladu z:
(a) deloma V in VI Priloge I k tej uredbi za Zito;
(b) delom II Priloge II k tej uredbi za riz.

2. Ce placilna agencija prevzame Zito in riz ter ga skladis¢i v skladiséu v skladu s clenom 22(2), se odkupna cena
zmanj$a za 5 EUR[tono.

Clen 27

Placila

1.  Placila za koli¢ine, navedene v zapisniku o prevzemu, se izvedejo najpozneje 65. dne po datumu dobave iz
¢lena 22, razen ¢e poteka upravna preiskava.

2. Placa se samo dejansko dobavljena in sprejeta kolicina. Ce pa je navedena koli¢ina ve¢ja od kolicine iz dobavnega
naloga, se placa le koli¢ina iz dobavnega naloga.

POGLAVJE 1l

Prodaja intervencijskih proizvodov
Clen 28
Zacetek razpisnega postopka
1. Proizvodi, prevzeti v javno intervencijo in na voljo za prodajo, se prodajo z razpisnim postopkom.
2. Razpisni postopek se za¢ne z izvedbeno uredbo o zacetku prodaje.

Prvi rok za predlozitev ponudb je dolocen vsaj Sest dni po objavi navedene izvedbene uredbe v Uradnem listu Evropske
unije.

3. Razpisni postopki se lahko za¢nejo za prodajo proizvodov, ki se skladis¢ijo v eni ali ve¢ regijah Unije ali drzave
¢lanice.

4. Izvedbena uredba o zacetku prodaje vsebuje zlasti naslednje informacije:
(a) zajete proizvode in zlasti:

(i) za riz navedbo vrste in sorte;

(ii) zadevne kose govejega mesa;

(b) zadevno obdobje (,razpisno obdobje) in razli¢na podobdobja, v katerih se lahko predlozijo ponudbe;



L 206/86 Uradni list Evropske unije 30.7.2016

(c) za goveje meso, maslo in posneto mleko v prahu najmanjso koli¢ino, za katero se lahko predlozi ponudba;
(d) znesek varicine, ki se polozi ob predlozitvi ponudbe.

Poleg tega lahko navedena izvedbena uredba vsebuje:

(a) skupne kolicine, ki jih zajema razpisni postopek;

(b) po potrebi dolocbe o stroskih prevoza Zita in riza.

5. Razpisni postopki so lahko omejeni na predpisane uporabe ali namembne kraje in lahko vkljucujejo dolocbe
o preverjanju uporabe ali namembnega kraja.

Clen 29

Obvestilo o javnem razpisu in ukrepi pri javnem razpisu

1. Vsaka placilna agencija, ki ima intervencijske zaloge na voljo za prodajo, sestavi obvestilo o javnem razpisu in ga
objavi vsaj $tiri dni pred prvim datumom za predlozitev ponudb.

2. Obvestilo o javnem razpisu vsebuje zlasti:

(a) ime in naslov placilne agencije, ki izda obvestilo o javnem razpisu;
(b) sklic na izvedbeno uredbo o zacetku prodaje;

(c) rok za predlozitev ponudb za vsak delni javni razpis;

(d) ime in naslov vsakega skladis¢nika in po potrebi:

(i) za Zita in riz razpolozljive kolicine, predstavljene po serijah za prodajo, ki se dolocijo tako, da se zagotovi enak
dostop vsem izvajalcem, skupaj z opisom kakovosti vsake serije za prodajo;

(i) za goveje meso razpolozljive koli¢ine po kosih v skladu z delom IV Priloge IIl in datum dobave;
(i) za maslo in posneto mleko v prahu razpolozljive koli¢ine in datum dobave;

(e) fazo dobave, kot je navedena v ¢lenu 30(1)(d), in po potrebi vrsto embalaze;

(f) kakrsno koli opremo v skladi§¢u za natovarjanje na prevozna sredstva;

(2) za maslo po potrebi razpoloZljivo koli¢ino Cajnega masla za posamezno skladisce, kot je navedeno v tocki 2(d)
dela II Priloge IV.

3. Placilna agencija zagotovi, da se obvestila o javnem razpisu ustrezno objavijo.

4. Placilna agencija ukrene vse potrebno, da se zainteresiranim stranem omogoci:

(a) da pred predlozitvijo ponudbe na lastne stroske pregledajo, vzamejo in proucijo vzorce Zita in riza, namenjenega za
prodajo;

(b) da proucijo rezultate analize iz dela IV Priloge I, dela I Priloge II, dela I Priloge IV ali dela I Priloge V, kot je ustrezno.
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Clen 30

Predlozitev in dopustnost ponudb

1. Ponudba je dopustna, ¢e izpolnjuje zahteve iz ¢lena 2 in izvedbene uredbe o zacetku prodaje. Prav tako izpolnjuje
naslednje pogoje:

(a) navedena sta sklic na izvedbeno uredbo o zacetku prodaje in rok za predlozitev ponudb za podobdobje;
(b) pri govejem mesu so navedeni zadevni kosi;
() pri Zitu in riZu je navedena skupna koli¢ina serije za prodajo;

(d) navedena je razpisna cena brez DDV v eurih na mersko enoto, zaokroZena na najve¢ dve decimalni mesti, kot je
navedeno v nadaljevanju:

(i) pri zitu in riZu za proizvod, natovorjen na prevozno sredstvo;

(i) pri maslu ali posnetem mleku v prahu za proizvod, dobavljen na paletah do nakladalis¢a skladis¢a ali po potrebi
dobavljen na paletah, natovorjenih na prevozno sredstvo, ¢e gre za tovornjak ali Zelezniski vagon;

(i) pri govejem mesu za proizvod, dobavljen do nakladalisca skladisca;

(e) za goveje meso, maslo in posneto mleko v prahu je navedeno, da se nanasa vsaj na najmanjSo koli¢ino iz izvedbene
uredbe o zacetku prodaje;

(f) navedeno je skladisce, v katerem se skladi¢i proizvod, za maslo in posneto mleko v prahu pa se lahko dolo¢i
nadomestno skladisce;

(g) izvajalec je polozil var$¢ino v znesku, ki je dolo¢en v izvedbeni uredbi o zacetku prodaje.

2. Pri Zitu se razpisna cena nana$a na najmanj$o kakovost, opredeljeno v delu II Priloge I k Delegirani uredbi Komisije
(EU) 2016/1238, pri rizu pa na standardno kakovost, opredeljeno v oddelku A Priloge IIl k Uredbi (EU) §t. 1308/2013.

3. Pri govejem mesu, maslu in posnetem mleku v prahu razpisna cena velja za neto teZo.

Pri maslu je lahko v ponudbi po potrebi opredeljeno, da se nanasa izklju¢no na ¢ajno maslo, kot je navedeno v

¢lenu 29(2)(g).

Clen 31

Uradno obvescanje Komisije o ponudbah

1. Drzave ¢lanice uradno obvestijo Komisijo o vseh dopustnih ponudbah v rokih iz izvedbene uredbe o zacetku

prodaje.

2. Uradna obvestila iz odstavka 1 ne vsebujejo imena, naslova in identifikacijske Stevilke za DDV izvajalca.

3. Ce drzava ¢lanica Komisije uradno ne obvesti o dopustni ponudbi v rokih iz odstavka 1, se steje, da je bila Komisiji
obves¢ena o ni¢nem zahtevku.
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Clen 32
Odlo¢itve o prodajni ceni

1. Na podlagi ponudb iz uradnih obvestil v skladu s ¢lenom 31 Komisija odlo¢i po postopku iz ¢lena 229(2) Uredbe
(EU) §t. 1308/2013:

(a) da ne bo dolocila najnizje prodajne cene ali
(b) da bo dolo¢ila najnizjo prodajno ceno.

NajniZja prodajna cena se lahko pri maslu in posnetem mleku v prahu razlikuje po lokaciji proizvodov, ponujenih za
prodajo.

2. Odlocitev iz odstavka 1 se objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Clen 33
Posamezne odlo¢itve o ponudbah
1. Ce najnizja prodajna cena ni bila dolo¢ena, se vse ponudbe zavrnejo.

2. Ceje bila dolocena najnizja prodajna cena, placilne agencije zavrnejo vse ponudbe, ki so nizje od najnizje prodajne
cene.

Placilne agencije sprejmejo le ponudbe, o katerih je bila Komisija uradno obvei¢ena v skladu s ¢lenom 31.
3. Placilne agencije sprejmejo odlocitve iz odstavkov 1 in 2 tega ¢lena po objavi odlocitve Komisije iz ¢lena 32.

Placilna agencija uradno obvesti izvajalce o izidu njihovega sodelovanja v razpisnem postopku v treh delovnih dneh od
zaletka veljavnosti navedene odlocitve Komisije.

Clen 34
Posebna pravila za dodelitev govejega mesa, masla in posnetega mleka v prahu

1. Pri maslu in posnetem mleku v prahu je uspesen tisti izvajalec, ki ponudi najvisjo ceno. Ce se ne dodeli celotna
razpolozljiva koli¢ina, se preostanek dodeli drugim izvajalcem na podlagi ponujenih cen, pri ¢emer se najprej dodeli
izvajalcu z najvi§jo ceno.

2. Ce bi sprejetie ponudbe pomenilo, da bi se pogodbe sklenile za kolicino, ki je vecja od razpolozljive kolicine
govejega mesa, masla ali posnetega mleka v prahu v dolo¢enem skladis¢u, se zadevnemu izvajalcu dodeli le razpolozljiva
koli¢ina. Vendar lahko placilna agencija s soglasjem izvajalca dodeli proizvod iz drugih skladis¢, da doseze koli¢ino iz

ponudbe.

3. Ce bi sprejetje dveh ali ve¢ ponudb po isti ceni v dolocenem skladis¢u pomenilo, da bi se sklenile pogodbe za
koli¢ino, ki je ve¢ja od razpolozljive kolicine govejega mesa, masla ali posnetega mleka v prahu, se razpolozljiva koli¢ina
dodeli sorazmerno glede na koli¢ine iz ponudb. Ce pa bi se zaradi take dodelitve dodelile koli¢ine, ki so manjse od
najmanjse koli¢ine iz ¢lena 28(4)(c), se dodelitev izvede z Zrebanjem serij.
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4. Ce je po sprejetju vseh uspesnih ponudb preostala koli¢ina govejega mesa, masla ali posnetega mleka v prahu v
skladi$¢u manjSa od najmanjSe kolicine iz ¢lena 28(4)(c), placilna agencija ponudi preostalo koli¢ino uspe$nim
izvajalcem, in sicer najprej izvajalcu, ki je ponudil najvi§jo ceno. Uspesni izvajalci lahko kupijo preostalo koli¢ino po
najnizji prodajni ceni.

5. Placilna agencija dodeli proizvod na podlagi datuma uskladis¢enja, pri ¢emer najprej dodeli najstarejsi proizvod iz
celotne razpoloZzljive koli¢ine v skladis¢u, ki ga dolodi izvajalec, ali pa najstarejSo koli¢ino masla ali ¢ajnega masla ali
kosa govejega mesa, ki je na voljo v hladilnici, ki jo doloci izvajalec.

Clen 35
Placila

Pred izskladi$¢enjem proizvoda in v roku iz ¢lena 37(2) izvajalci placajo placilni agenciji znesek iz svoje ponudbe za
vsako koli¢ino, ki jo vzamejo iz skladi$¢a, kot po uradnem obvestilu placilne agencije v skladu s ¢lenom 33(3).

Clen 36
Prodaja s strani drzav ¢lanic

1. Ce v drzavi ¢lanici ni odprt noben razpisni postopek v skladu s ¢lenom 28, lahko placilna agencija sama za¢ne
razpisni postopek za prodajo intervencijskih proizvodov, ¢e je skupna preostala koli¢ina v vseh skladis¢ih manjsa od:

(a) za vsako Zito: 10 000 ton;
(b) za riz: 2 000 ton;
(c) za goveje meso, maslo ali posneto mleko v prahu: 200 ton.

2. Poglavje II Delegirane uredbe Komisije (EU) 2016/1238 in to poglavje se uporabljata za razpisni postopek, ki ga
zatne placilna agencija v skladu z odstavkom 1, razen clena 28(2), clena 29(2)(b), clena 30(1)(a) in (e), ¢lena 31
in ¢lena 32(2) te uredbe. Clen 32(1) se smiselno uporablja za zadevno odlocitev drzave ¢lanice.

3. Placilne agencije lahko znotraj koli¢in iz odstavka 1 dajo v neposredno prodajo proizvode, ki jih po vizualnem
pregledu pri letnem popisu zalog v skladu s tocko (g) prvega pododstavka ¢lena 3(3) in ¢lena 3(4) Delegirane uredbe
Komisije (EU) §t. 907/2014 ali med pregledom po vnosu v intervencijo ni mogoe ponovno zapakirati ali pa se je
njihova kakovost poslabsala.

4. Placilne agencije zagotovijo enak dostop vsem zadevnim stranem.

Clen 37
Odpremni nalog

1. Ob pladilu zneska iz ¢lena 35 placilna agencija izda odpremni nalog, na katerem so navedeni:

(a) kolicina, za katero je bil placan ustrezni znesek;
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(b) skladisce, v katerem se proizvod skladisci;
(c) kon¢ni datum za izskladi$¢enje proizvoda.

2. Izvajalci izskladis¢ijo dodeljeni proizvod v 30 dneh od uradnega obvestila iz ¢lena 33(3). Po tem obdobju izvajalec
krije stroske in nosi tveganja.

Clen 38
Izskladi$¢enje masla in posnetega mleka v prahu

1. Ob izskladis¢enju in pri dobavi zunaj skladis¢a placilna agencija zagotovi, da sta maslo in posneto mleko v prahu
na voljo na paletah na nakladalis¢u skladis¢a in da se natovorita na prevozno sredstvo, ¢e gre za tovornjak ali Zelezniski
vagon. Stroske, ki pri tem nastanejo, krije placilna agencija.

2. Ob izskladis¢enju izvajalec vrne placilni agenciji palete enakovredne kakovosti. Vendar pa se lahko s placilno
agencijo lahko dogovori za enakovredno ureditev.

3. Vse stroske natovarjanja in odstranjevanja masla ali posnetega mleka v prahu s palet krije izvajalec.

NASLOV Il

POMOC ZA ZASEBNO SKLADISCENJE

POGLAVJE 1

Posebna pravila o pomoci za zasebno skladiscenje

Oddelek 1

Splosne dolocbe
Clen 39
Zacetek razpisnih postopkov in vnaprej$nja dolocitev pomodi

1. Izvedbena uredba o zacetku razpisnega postopka ali vnaprej$nji dolocitvi zneska pomoci lahko vsebuje naslednje
informacije:

(a) proizvode ali po potrebi vrste proizvodov z ustrezno oznako KN;

(b) pri vnaprejsnji dolocitvi pomoci znesek pomoci za skladid¢enje na mersko enoto za zajete proizvode;
(c) mersko enoto koli¢in;

(d) opredelitev, ali se ponudba ali vnaprej dolo¢ena pomo¢ nanasa na proizvode, ki so Ze uskladis¢eni;

(e) pri ponudbah zadevno obdobje (,razpisno obdobje) in po potrebi razlicna podobdobja, v katerih se lahko
predloZijo ponudbe, ter pri vnaprej doloceni pomoc¢i obdobje za predlozitev zahtevka;

(f) obdobje skladisCenja;

(@) po potrebi skupno koli¢ino;
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(h) najmanj$o koli¢ino za posamezno ponudbo ali zahtevek;

(i) znesek vari¢ine na mersko enoto pri ponudbah in pri zahtevkih, kadar je to ustrezno;
() obdobji uskladis¢enja in izskladisCenja;

(k) po potrebi specifikacije, ki morajo biti navedene na embalaZi.

2. Ceje dodelitev pomo¢i za zasebno skladis¢enje omejena na nekatere drzave ¢lanice ali regije drzave ¢lanice, kot je
dolo¢eno v ¢lenu 18(2)(b) Uredbe (EU) §t. 1308/2013, se lahko ponudbe in zahtevki vlozijo le v zadevnih drzavah
¢lanicah.

3. Pri ponudbah preteCe vsaj Sest dni od zacetka veljavnosti izvedbene uredbe o zacetku razpisnega postopka do
prvega roka za predlozitev ponudb.

Clen 40

Predlozitev in dopustnost ponudb in zahtevkov za pomo¢ za zasebno skladis€enje

Ponudba ali zahtevek za pomoc¢ za zasebno skladis¢enje je dopusten, ¢e izpolnjuje zahteve iz ¢lena 2 in so izpolnjeni
naslednji pogoji:

(a) vsebuje vsaj naslednje informacije:

(i) sklic na izvedbeno uredbo o zacetku razpisnega postopka ali vnaprejsnji dolocitvi zneska pomoci za zasebno
skladis¢enje;

(i) obdobje skladis¢enja, ¢e to doloca izvedbena uredba o zacetku razpisnega postopka ali vnaprejsnji doloditvi
zneska pomoci za zasebno skladisCenje;

(ili) koli¢ino proizvodov, ki jo zajema ponudba ali zahtevek;

(iv) ime in naslov vsakega kraja zasebnega skladis¢enja, lokacijo skladi$¢enja serij/partij/sodov/silosov z ustreznimi

(v) pri ponudbah rok za predlozZitev za podobdobje;

(vi) pri ponudbah predlagani znesek pomoci brez DDV v eurih na mersko enoto, zaokroZen na najve¢ dve
decimalni mesti;

(b) izvajalec je polozil vars¢ino v znesku, ki je dolocen v izvedbeni uredbi o zacetku razpisnega postopka ali vnaprejsnji
dolocitvi zneska pomoci za zasebno skladidcenje.

Clen 41

Preverjanje ponudb in zahtevkov s strani placilne agencije

1. Placilna agencija na podlagi pogojev iz ¢lenov 2 in 40 odlo¢i o dopustnosti ponudb in zahtevkov.

2. Ce placilna agencija odlo¢i, da ponudba ali zahtevek ni dopusten, o tem obvesti zadevnega izvajalca v treh
delovnih dneh od prejema ponudbe ali zahtevka.



L 206/92 Uradni list Evropske unije 30.7.2016

Clen 42
Uradno obvescanje Komisije o ponudbah in zahtevkih

1. Drzave ¢lanice uradno obvestijo Komisijo o vseh dopustnih ponudbah in zahtevkih v naslednjih rokih:
(a) za ponudbe se uporabljajo roki iz izvedbene uredbe o zacetku razpisnega postopka;

(b) uradna obvestila o zahtevkih se predlozijo vsak torek najpozneje do 12.00 (po bruseljskem ¢asu) ter se nanasajo na
koli¢ine proizvodov, ki jih je v predhodnem tednu zajemal dopusten zahtevek, in s tem povezane informacije.
Komisija lahko zahteva, da se taka uradna obvestila predloZijo pogosteje, e so te informacije potrebne za namene
upravljanja sistema.

2. Uradna obvestila iz tock (a) in (b) odstavka 1 ne vsebujejo imena, naslova in identifikacijske Stevilke za DDV
izvajalca.

3. Ce drzava ¢lanica Komisije uradno ne obvesti o dopustni ponudbi ali zahtevku v rokih iz tock (a) in (b)
odstavka 1, se Steje, da je bila Komisija obves¢ena o ni¢nem zahtevku.

Oddelek 11

Doloditev zneska pomoci za zasebno skladi$¢enje z razpisnim postopkom
Clen 43
Odlo¢itve o najviSjem znesku pomodi za zasebno skladiS¢enje

1. Na podlagi ponudb iz uradnih obvestil v skladu s ¢lenom 42 Komisija odlo¢i v skladu s ¢lenom 4(2)(a) Uredbe
(EU) st. 1370/2013:

(a) da ne bo dolo¢ila najvisjega zneska pomo¢i ali
(b) da bo dolocila najvisji znesek pomoci.

2. Ce se ponudba nanasa na skupno koli¢ino, kot je navedeno v ¢lenu 39(1)(g), in bi dodelitev celotne koli¢ine, za
katero je bil ponujen navedeni znesek, pomenila, da se preseZe skupna koli¢ina, Komisija po postopku iz ¢lena 229(2)
Uredbe (EU) 8.t 1308/2013 odloci o dolocitvi koeficienta dodelitve. Koeficient se uporablja pri ponudbah, ki so bile
prejete na ravni najvisjega zneska pomoci.

Z odstopanjem od ¢lena 2(6) lahko izvajalec, za katerega se uporablja koeficient dodelitve, umakne svojo ponudbo v
desetih delovnih dneh od datuma zacetka veljavnosti odlocitve o dolocitvi koeficienta dodelitve.

3. Odlocitve o pomoci iz odstavkov 1 in 2 se objavijo v Uradnem listu Evropske unije.

Clen 44
Posamezne odlocitve o ponudbah

1. Ce najvigji znesek pomoci za zasebno skladis¢enje ni bil dolocen, se vse ponudbe zavrnejo.
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2. Ce je bil dolocen najvisji znesek pomodi, placilna agencija brez poseganja v clen 43(2) sprejme ponudbe, ki so
enake navedenemu znesku ali niZje od njega. Vse druge ponudbe se zavrnejo.

Placilna agencija sprejme le ponudbe, ki so bile predmet uradnega obvestila v skladu s ¢lenom 42.
3. Placilna agencija sprejme odlocitve iz odstavkov 1 in 2 tega ¢lena po objavi odlo¢itve Komisije iz ¢lena 43(1).

Placilna agencija uradno obvesti izvajalce o izidu njihovega sodelovanja v razpisnem postopku v treh delovnih dneh od
zaletka veljavnosti navedene odlocitve Komisije.
Oddelek III

Vnaprej$nja dolocitev zneska pomoci za zasebno skladi§¢enje
Clen 45
Odloc¢itve o zahtevkih za vnaprej dolo¢eno pomoc za zasebno skladis¢enje

1. Za dopusten zahtevek za proizvode, ki se Ze skladis¢ijo, se na osmi delovni dan po datumu njegovega prejema
Steje, da so bili sprejeti, ¢e Komisija medtem ne sprejme odlocitve v skladu z odstavkom 3.

2. O odlotitvah o sprejetju dopustnega zahtevka za proizvode, ki se e ne skladiscijo, placilna agencija uradno obvesti
izvajalca na osmi delovni dan po datumu njegovega prejema, ¢e Komisija medtem ne sprejme odlocitve v skladu
z odstavkom 3.

3. Ce se pri proucitvi polozaja ugotovi, da se sistem pomoci za zasebno skladiéenje ezmerno uporablja ali da
obstaja tveganje ¢ezmerne uporabe ali $pekulacije, lahko Komisija brez uporabe postopka iz ¢lena 229(2) ali (3) Uredbe
(EU) $t. 1308/2013 odlodi, da se:

(a) zacasno prekine uporaba sistema za najve¢ pet delovnih dni, zahtevki, predloZeni v tem obdobju, pa se ne sprejmejo;

(b) po potrebi doloci enoten odstotek, za katerega se koli¢ine v zahtevkih zmanjsajo, pri ¢emer se uposteva najmanjsa
pogodbena koli¢ina;

(c) zavrnejo zahtevki pred obdobjem zalasne prekinitve sprejemanja, o Cemer sprejme odlocitev med zacasno
prekinitvijo.

Z odstopanjem od ¢lena 2(6) lahko izvajalec, za katerega se uporablja tocka (b) prvega pododstavka, umakne svoj
zahtevek v desetih delovnih dneh od datuma zacetka veljavnosti odlocitve o dolocitvi odstotka zmanjsanja.

Oddelek 1V

Dajanje proizvodov v zasebno skladi$cenje
Clen 46
Informacije o kraju zasebnega skladiS¢enja proizvodov, ki se e ne skladiScijo

Po prejemu uradnega obvestila iz drugega pododstavka ¢lena 44(3) ali uradnega obvestila o odlocitvi iz ¢lena 45(2)
izvajalec obvesti placilno agencijo o ¢asovnem okviru za uskladiS¢enje proizvodov, imenu in naslovu vsakega kraja
zasebnega skladiS¢enja in ustreznih koli¢inah. Placilno agencijo uradno obvesti vsaj pet delovnih dni pred zacetkom
uskladi$¢evanja serij. Pladilna agencija se lahko odlo¢i, da bo sprejela obdobje, krajse od petih delovnih dni.



L 206/94 Uradni list Evropske unije 30.7.2016

Clen 47

.....

1. Proizvodi se uskladis¢ijo v 28 dneh po uradnem obvestilu iz drugega odstavka ¢lena 44(3) pri ponudbah ali po
uradnem obvestilu o odlo¢itvi iz ¢lena 45(2) pri zahtevkih.

2. Uskladis¢evanje mesa se za vsako posamezno serijo koli¢ine, ki jo zajema ponudba ali zahtevek, za¢ne na dan, ko
pride pod nadzor pristojnega organa. To je hkrati tudi dan, ko se dolo¢i neto teza sveZega ali ohlajenega proizvoda:

(a) na kraju zasebnega skladis¢enja, kjer se meso tudi zamrzne;
(b) na kraju zamrzovanja, ¢e se meso zamrzne v ustreznih prostorih zunaj kraja zasebnega skladis¢enja.

3. UskladisCenje se Steje za dokoncano na dan, na katerega se uskladis¢i zadnja posamezna serija koli¢ine, ki jo
zajema ponudba ali zahtevek.

POGLAVJE 11

Pogodbe o skladiscenju

Oddelek 1

Sklepanje pogodb
Clen 48
Pogodbeno obdobje skladis¢enja

1. Pogodbeno obdobje skladis¢enja se zacne dan po:

(a) datumu uradnega obvestila iz ¢lena 44(3) ali datumu prejema dopustnega zahtevka brez poseganja v ¢len 45(1) pri
ze uskladi§¢enih proizvodih;

(b) datumu, na katerega se uskladiscenje Steje za dokoncano v skladu s ¢lenom 47(3), pri proizvodih, ki se e ne

2. Zadnji dan pogodbenega obdobja skladis¢enja se lahko dolo¢i v izvedbeni uredbi o zacetku razpisnega postopka ali
vnaprej$nji dolocitvi zneska pomoci za zasebno skladis¢enje, kot je navedeno v ¢lenu 39(1)(f).

Z odstopanjem od ¢lena 3(4) Uredbe Sveta (EGS, Euratom) §t. 118271 (1), e je zadnji dan pogodbenega obdobja
skladis¢enja sobota, nedelja ali drzavni praznik, se pogodbeno obdobje skladis¢enja konca ob izteku zadnje ure
navedenega dne.

Clen 49

Sklepanje pogodb

skladis¢ili proizvodi, in izvajalci, ki izpolnjujejo zahteve iz ¢lena 2 Delegirane uredbe Komisije (EU) 2016/1238 in
katerih ponudbe ali zahtevki so bili sprejeti.

(") Uredba Sveta (EGS, Euratom) §t. 1182/71 Sveta z dne 3. junija 1971 o dolo¢itvi pravil glede rokov, datumov in iztekov rokov (UL L 124,
8.6.1971, str. 1).
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Pogodbe se sklenejo za kolicino, ki je dejansko uskladisCena (v nadaljnjem besedilu: pogodbena kolicina), ki ni ve¢ja od

Ce je dejansko uskladis¢ena kolicina manjsa od 95 % kolicine iz ponudbe ali zahtevka ali kolicine, ki izhaja iz uporabe
¢lena 45(3)(b), se pogodba ne sklene.

Pogodbe se ne sklenejo, ¢e upravicenost proizvodov ni potrjena.

Clen 50
Uradno obvestilo o sklenitvi pogodb

Placilna agencija uradno obvesti uspeSnega izvajalca o sklenitvi zadevne pogodbe v petih delovnih dneh od datuma
izdaje porocila o kontroli iz ¢lena 61(1), ¢e je prejela vse dokumente, potrebne za sklenitev pogodbe.

Datum sklenitve pogodbe je datum, na katerega placilna agencija uradno obvesti izvajalca.

Oddelek II

Elementi pogodbe in obveznosti izvajalca
Clen 51
Elementi pogodbe

Pogodba se razume tako, da po potrebi vkljucuje elemente iz ¢lena 52 in elemente iz:
(a) zadevnih dolocb izvedbene uredbe o zacetku razpisnega postopka in razpisa ali

(b) zadevnih dolo¢b izvedbene uredbe o vnaprej$nji dolocitvi zneska pomoci za zasebno skladis¢enje in zahtevka.

Clen 52
Obveznosti izvajalca

1. Pogodbe zajemajo vsaj naslednje obveznosti izvajalca:

(a) uskladisCenje in skladis¢enje pogodbene koli¢ine v skladis¢u med pogodbenim obdobjem skladis¢enja na lastno
tveganje in stroske v razmerah, ki zagotavljajo, da proizvodi iz ¢lena 3 Delegirane uredbe Komisije (EU) 2016/1238
ohranijo svoje znacilnosti, ne da bi:

(i) zamenjal skladis¢ene proizvode, razen pri sladkorju v skladu z odstavkom 3, ali
(i) jih prenesel na drug kraj zasebnega skladis¢enja ali pri sladkorju v drug silos;
(b) hrambo dokumentov o tehtanju, izpolnjenih ob sprejemu na kraj zasebnega skladis¢enja;

(c) posiljanje dokumentov o dejavnostih uskladis¢enja, vkljutno s podatki o lokaciji skladisCenja serij/partij/sodov/
silosov z ustreznimi koli¢inami, placilni agenciji najpozneje pet delovnih dni po datumu uskladisCenja iz clena 47(3);
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(d) omogocanje placilni agenciji, da kadar koli preveri izpolnjevanje vseh obveznosti iz pogodbe;

(e) zagotavljanje, da so skladi§¢eni proizvodi zlahka dostopni in se lahko posamezni proizvodi identificirajo po seriji/
partiji/sodu/silosu.

2. Z odstopanjem od tocke (a)(ii) odstavka 1 lahko placilna agencija odobri premestitev skladis¢enih proizvodov pod
naslednjimi pogoji:

(i) pri sirih z zas¢iteno oznacbo porekla (ZOP) ali zasciteno geografsko enacbo (ZGO), Ce izvajalec predlozi utemeljeno
zahtevo;

(ii) pri drugih proizvodih v izjemnem primeru, e izvajalec predloZi utemeljeno zahtevo.

3. Z odstopanjem od tocke (e) odstavka 1 tega clena se sladkor, ki je predmet pogodbe, lahko skladis¢i v silosu, ki ga
dolo¢i izvajalec, z drugim sladkorjem, ¢e se pogodbena koli¢ina skladis¢i v dolocenem silosu med pogodbenim
obdobjem v skladu s ¢lenom 8(1) Delegirane uredbe Komisije (EU)2016/1238.

4.  Izvajalec na zahtevo placilne agencije, odgovorne za preverjanje, da na voljo vso dokumentacijo za vsako pogodbo
in ji omogoci preverjanje zlasti naslednjih informacij o uskladi§¢enih proizvodih:

(a) Stevilke, ki oznacuje odobreno podjetje in po potrebi drzavo ¢lanico proizvodnje;

(b) porekla in datuma proizvodnje proizvodov ali trznega leta proizvodnje za sladkor in dneva zakola za meso;
(c) datuma uskladi§¢enja;

(d) teZe in pri mesu Stevila zapakiranih kosov;

(e) naslova kraja zasebnega skladis¢enja in sredstev, ki omogocajo preprosto identifikacijo proizvoda na kraju zasebnega
skladis¢enja ali pri nepakiranem sladkorju identifikacijo silosa, ki ga doloci izvajalec;

(f) koncnega datuma pogodbenega obdobja skladis¢enja in dejanskega datuma izskladis¢enja iz pogodbenega skladisca.

5. Izvajalec, ali kadar je to ustrezno, skladis¢nik vodi register za skladisce, ki za vsako posamezno Stevilkko pogodbe
zajema:

(a) identifikacijo uskladi§¢enih proizvodov po seriji/partijifsodu/silosu;
(b) datume uskladis¢enja in izskladisCenja;
(c) koli¢ino proizvodov v skladis¢u po seriji/partiji/sodu/silosu;

(d) lokacijo proizvodov po seriji/partiji/sodu/silosu znotraj skladisca.

POGLAVJE Il

Izskladiscenje proizvodov in placilo pomoci za zasebno skladiscenje
Oddelek 1
Izskladi$€enje proizvodov
Clen 53
IzskladiS¢enje

1. IzskladiS¢enje se lahko za¢ne na dan po zadnjem dnevu pogodbenega obdobja skladis¢enja ali na dan, dolocen v
izvedbeni uredbi o zacetku razpisnega postopka ali vnaprejsnji dolocitvi zneska pomoci za zasebno skladiscenje.
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2. IzskladisCenje poteka v celotnih skladis¢nih serijah, razen Ce placilna agencija odobri izskladis¢enje v manjsih
koli¢inah.

Vendar se v primeru zapecatenih proizvodov iz ¢lena 60 lahko izskladii¢i le zapecatena koli¢ina.

3. Ce je v izvedbeni uredbi o zacetku razpisnega postopka ali vnaprejsnji dolocitvi zneska pomoci za zasebno
skladis¢enje pogodbeno obdobje doloceno kot obdobje med dolocenimi dnevi, izvajalec vsaj pet delovnih dni pred
zaCetkom dejavnosti izskladis¢enja uradno obvesti placilno agencijo, da namerava zacleti izskladi$¢evanje proizvodov, pri
¢emer navede zadevne serije/partije/sode/silose.

Placilna agencija se lahko odlo¢i, da bo sprejela obdobje, krajse od petih delovnih dni.
Oddelek 11
Pla¢ilo
Clen 54
Zahtevek za pladilo pomodi za zasebno skladis€enje

Izvajalec vloZi zahtevek za placilo v treh mesecih po koncu pogodbenega obdobja skladis¢enja.

Clen 55
Placilo pomodi za zasebno skladisenje

Placilo pomoci se izvede najpozneje 120 dni po datumu, na katerega se vlozi zahtevek za placilo, ¢e so bile izpolnjene
obveznosti iz pogodbe.

Ce poteka upravna preiskava, se placilo ne izvede, dokler se ne ugotovi upravicenost.

NASLOV IV

PREGLEDI IN KAZNI

POGLAVJE 1

Pregledi
Clen 56
Splosne dolocbe o pregledih v zvezi z javno intervencijo in pomocjo za zasebno skladis€enje

1. Pladilne agencije sprejmejo vse potrebne ukrepe za zagotovitev izpolnjevanja zahtev glede javne intervencije in
dodelitve pomoci za zasebno skladis¢enje iz Delegirane uredbe Komisije (EU) 2016/1238, te uredbe in izvedbenih uredb
iz ¢lena 1(2)(a) in (b) te uredbe.

Med ukrepe spadajo popolno upravno preverjanje ponudb za javno intervencijo in zahtevkov za pomo¢ za zasebno
skladiscenje, ki ga dopolnjujejo pregledi dokumentacije na kraju samem in fizi¢ni pregledi, kot je opredeljeno v tem
naslovu.
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2. Preverjanje teze proizvodov, dobavljenih za javno intervencijo, in pri pomoci za zasebno skladi§¢enje pogodbene
kolic¢ine se opravi v navzocnosti uradnikov placilne agencije.

3. Fizi¢ne vzorce za namene preverjanja kakovosti in sestave proizvodov za javno intervencijo in pomoc¢ za zasebno
skladis¢enje vzamejo uradniki placilne agencije ali pa se vzamejo v njihovi navzocnosti.

4. Za namene revizijske sledi se vse zaloge ter finan¢ne evidence in dokumenti, ki jih preveri placilna agencija, med
kontrolnim obiskom ozigosajo ali parafirajo. Ce se preverijo racunalniske evidence, se zapisnik opravljenega pregleda
vkljuci v datoteko o pregledu v papirni ali elektronski obliki. Te evidence se na zahtevo predlozijo Komisiji.

Clen 57

Posebne dolocbe o pregledih pri javni intervenciji

1. Brez poseganja v preglede, ki jih doloca ta uredba za prevzem proizvodov, se izvajajo pregledi intervencijskih zalog
v skladu s ¢lenom 3 Delegirane uredbe Komisije (EU) §t. 907/2014.

2. Ce je skladisce iz ¢lena 7(1)(a)(ii) v drzavi ¢lanici, ki ni drzava ¢lanica, v kateri je bila predlozena ponudba, lahko
placilna agencija, ki je prejela ponudbo, zahteva pomo¢ od placilne agencije, odgovorne za navedeno skladisce, vklju¢no
s pregledom na kraju samem. Pomo¢ se zagotovi v roku, ki ga dolo¢i placilna agencija, ki je prejela ponudbo.

3. Pregledi za goveje meso se opravijo v skladu z deloma I in III Priloge IIL

Clen 58

Posebne dolocbe o pregledih pri javni intervenciji za Zito in riZ

1. Ne glede na ¢len 56(2) se dobavljena koli¢ina stehta v navzocnosti izvajalca in predstavnika placilne agencije, ki je
neodvisen od izvajalca.

Ce pa je predstavnik placilne agencije tudi skladis¢nik, placilna agencija v 30 dneh od datuma dobave opravi pregled, ki
ga sestavlja vsaj volumetri¢ni pregled. Kakrsna koli razlika med koli¢ino, ugotovljeno s tehtanjem, in koli¢ino, ocenjeno
po volumetri¢ni metodi, ne sme biti vecja od 5 %.

Ce se 5-odstotno odstopanje ne preseze, skladis¢nik krije stroske, povezane z morebitno razliko med tezo, ugotovljeno
pri poznejSem preverjanju teZe, in teZo, vneseno v ra¢unovodske evidence ob prevzemu.

Ce se preseze 5-odstotno odstopanje, se Zito ali riz takoj stehta. Ce je ugotovljena teza manjsa od teze, ki je bila
zabeleZena, stroske tehtanja krije skladis¢nik. V nasprotnem primeru stroske tehtanja krije plac¢ilna agencija.

2. Ce je treba raven onesnazeval preveriti na podlagi analize tveganja iz tocke 3 dela I Priloge I k Delegirani uredbi
Komisije (EU) 2016/1238, je placilna agencija odgovorna za finan¢ne posledice morebitne neskladnosti z najvisjimi
ravnmi onesnazeval po pravilih iz ¢lena 3(6) Delegirane uredbe Komisije (EU) §t. 907/2014.

Ce pa lahko zadevna placilna agencija v primeru ohratoksina A in aflatoksina Komisiji zadovoljivo dokaze, da so bili
standardi ob vnosu izpolnjeni ter da so se upostevale obicajne razmere za skladis¢enje in druge obveznosti skladis¢nika,
se finan¢na obveznost krije iz proracuna EU.
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Clen 59
Posebne dolocbe za prevzem Zita in riza v skladi$¢u, ki ga opravi skladis¢nik

1. Ce prevzem 7ita ali riza poteka v skladis¢u, v katerem se proizvodi skladis¢ijo ob predlozitvi ponudbe, se prevzeta
koli¢ina dolo¢i na podlagi registra skladis¢a, ki izpolnjuje strokovne standarde, ki omogocajo zagotavljanje skladnosti
z zakonodajo Unije, zlasti s Prilogo III k Delegirani uredbi Komisije (EU) $t. 907/2014, in ¢e:

(a) so v registru skladis¢a navedeni:
(i) teza, zabeleZena ob tehtanju, opravljenem najve¢ 10 mesecev pred prevzemom;
(i) znacilnosti fizine kakovosti ob tehtanju in zlasti vsebnost vlage;
(ii) morebitna pretovarjanja iz enega silosa v drugega in obdelave;
(b) skladis¢nik izjavi, da je ponujena serija v vseh vidikih skladna s podrobnimi podatki iz registra skladisca;

(c) so znacilnosti kakovosti, ugotovljene ob tehtanju, enake znacilnostim kakovosti reprezentativnega vzorca, ki ga
sestavljajo vzorci, ki jih je odvzela placilna agencija ali njen predstavnik, in sicer en vzorec na vsaj vsakih 60 ton.

2. Ce se uporablja odstavek 1, se te7a, zabelezena v register skladis¢a, in obracuni iz tocke (a) prvega pododstavka
¢lena 3(3) Delegirane uredbe Komisije (EU) $t. 907/2014 vnesejo v register skladi§¢a in po potrebi prilagodijo, da se
upostevajo morebitne razlike v vsebnosti vlage ali odstotku drugih necisto¢ (¢rnih primesi), ki se zabelezi ob tehtanju in
dolo¢i na podlagi reprezentativnega vzorca. Razlika v odstotku drugih necisto¢ se lahko uposteva le za zmanjsanje teZe,
vnesene v register skladisca.

Placilna agencija v 30 dneh od prevzema opravi volumetri¢ni pregled. Kakrsna koli razlika med koli¢ino, ugotovljeno s
tehtanjem, in koli¢ino, ocenjeno po volumetri¢ni metodi, ne sme biti vecja od 5 %.

Ce se 5-odstotno odstopanje ne preseze, skladis¢nik krije stroske, povezane z morebitno razliko med tezo, ugotovljeno
pri poznej$em preverjanju teZe, in tezo, vneseno v racunovodske evidence ob prevzemu.

Ce se preseze 5-odstotno odstopanje, se zito ali riz takoj stehta. Ce je ugotovljena teza manjsa od zabelezene, se
upostevajo mejne vrednosti odstopanja iz tocke 1 Priloge IV k Delegirani uredbi Komisije (EU) $t. 907/2014, stroske
tehtanja pa krije skladis¢nik. V nasprotnem primeru stroske tehtanja krije Evropski kmetijski jamstveni sklad.

Clen 60

Posebne dolocbe o pregledih pri pomoci za zasebno skladiS¢enje

1. Placilna agencija za vse uskladisCene serije v 30 dneh po zacetku pogodbenega obdobja skladis¢enja iz ¢lena 48(1)
opravi preglede dokumentacije na kraju samem, da preveri pogodbeno koli¢ino iz ¢lena 49. Taki pregledi vkljucujejo
prouditev registra skladis¢a iz ¢lena 52(5) in dokazil, kot so listki s teZo in dobavnice, ter fizino preverjanje prisotnosti
serij in identitete proizvodov na kraju zasebnega skladis¢enja.

Pri mesu se pregledi opravijo ob sprejemu v zasebno skladis¢enje, pri olj¢nem olju pa pred uradnim zapecatenjem
sodov.

V ustrezno utemeljenih primerih lahko placilna agencija podaljsa obdobje iz prvega pododstavka za najve¢ 15 dni. V
tem primeru placilna agencija o tem obvesti zadevne izvajalce.
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2. Poleg pregledov iz odstavka 1 se opravi tudi fizicni pregled reprezentativnega statistinega vzorca vsaj 5 % serij, ki
zajemajo vsaj 5 % skupne uskladiCene kolic¢ine, da se zagotovi skladnost koli¢ine, narave in sestave, embalaZe ter
oznacevanja proizvodov in skladis¢enih serij z zahtevami za zasebno skladis¢enje in posebnimi zahtevami, ki jih
izvajalec dolo¢i v ponudbi ali zahtevku.

Pri siru se fizi¢ni pregledi opravijo pri vseh serijah, da se preveri pogodbena koli¢ina.

3. Med obdobjem skladisCenja placilna agencija opravi tudi nenapovedane preglede na kraju samem, da se potrdita
prisotnost in identiteta pogodbene koli¢ine na kraju zasebnega skladiscenja ter zagotovi, da je nepakiran sladkor v silosu,
ki ga je dolocil izvajalec. Pregled se opravi na podlagi nakljucnega statisticnega vzorca, ki zajema vsaj 5 % serij, ki
zajemajo vsaj 5 % skupne koli¢ine, za katero so se sklenile pogodbe. Ta vzorec ne zajema ve¢ kot 25 % serij, ki so Ze
bile pregledane v skladu z odstavkom 2, razen ¢e ne bi bilo mogoce opraviti pregleda na kraju samem vsaj 5 % serij, ki
zajemajo vsaj 5 % skupne koli¢ine, za katero so se sklenile pogodbe.

Nenapovedanega pregleda iz prvega pododstavka ni treba opraviti, Ce je placilna agencija s soglasjem izvajalca zapecatila
proizvode tako, da pogodbene koli¢ine ni mogoce izskladis¢iti, ne da bi se prelomil pecat.

4. Ob koncu pogodbenega obdobja skladis¢enja ali pred zacetkom izskladis¢enja proizvodov, & se uporablja
¢len 53(3), placilna agencija opravi preglede na kraju samem, da na podlagi pregleda dokumentacije registra skladis¢a in
dokazil ter preverjanja prisotnosti serij in identitete proizvodov na kraju zasebnega skladisCenja preveri, ali je bila
izpolnjena pogodbena obveznost.

Poleg pregledov iz prvega pododstavka se opravi tudi fizi¢ni pregled reprezentativnega statisticnega vzorca vsaj 5 % serij,
ki zajemajo vsaj 5 % skupne koli¢ine, za katero so se sklenile pogodbe, da se preverijo kakovost, vrsta, embalaza in
oznalevanje ter identiteta proizvodov na kraju zasebnega skladis¢enja.

5. Ce plagilna agencija s soglasjem izvajalca zapecati proizvode tako, da skladiscene kolicine ni mogoce izskladisciti iz
posamezne serije, ne da bi se prelomil pecat, se lahko pregledi iz odstavkov 3 in 4 omejijo na preverjanje prisotnosti in
celovitosti pecatov.

Clen 61

Porocanje o pregledih

1. Placilna agencija v petih dneh po koncu posameznega pregleda na kraju samem in po potrebi pregledov iz
¢lena 56(3) pripravi porocilo o pregledih. V poro¢ilu so podrobno opisane razli¢ne pregledane zadeve in navedeni:

(a) datum in Cas zacetka pregleda;

(b) podrobnosti o morebitnem predhodnem obvestilu;

(c) trajanje pregleda;

(d) navzoce odgovorne osebe;

(e) narava in obseg opravljenih pregledov, zlasti podrobnosti o proucenih dokumentih in proizvodih;
(f) ugotovitve in sklepi;

(g) morebitna potreba po nadaljnjem spremljanju.

Porocilo podpise uradnik odgovorne placilne agencije in sopodpise izvajalec ali po potrebi skladis¢nik ali pa se poslje
izvajalcu s priporoceno posto. Porocilo se vkljuci v kartoteko placil.
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2.V primeru neskladnosti pregledanih proizvodov se preverjanje razsiri na vedji statisti¢ni vzorec, ki ga doloci
placilna agencija.

3. Placilna agencija zabeleZi vse primere neskladnosti glede na merila resnosti, obsega, trajanja in ponovitev, ki lahko
pomenijo izkljucitev v skladu s ¢lenom 62(1) ali vracilo neupravieno izplacane pomoci za zasebno skladicenje,
vklju¢no po potrebi z obrestmi v skladu s ¢lenom 62(4).

POGLAVJE 1

Kazni in upravni ukrepi
Clen 62
Kazni in upravni ukrepi v zvezi s pomod&jo za zasebno skladiS¢enje

1. Ce placilna agencija ugotovi, da so napacne informacije v dokumentu, ki ga je predlozil izvajalec in ki se mora
predloziti v skladu z Delegirano uredbo Komisije (EU) 2016/1238, to uredbo ali izvedbeno uredbo iz ¢lena 1(2)(b) te
uredbe, in ¢e so zadevne napacne informacije klju¢ne za dodelitev pomoci za zasebno skladiscenje, placilna agencija
izklju¢i izvajalca iz postopka dodelitve pomoci za proizvod, za katerega so bile sporocene napacne informacije, za eno
leto od datuma sprejetja konéne upravne odlo¢itve o nepravilnosti.

2. Izkljucitev iz odstavka 1 se ne uporablja, Ce izvajalec placilni agenciji zadovoljivo dokaze, da so okoliiine iz
navedenega odstavka posledica visje sile ali ocitne napake.

3. Od zadevnih izvajalcev se skupaj z obrestmi izterja neupraviceno izplacana pomoc. Pravila iz ¢lena 27 Izvedbene
uredbe Komisije (EU) $t. 908/2014 se uporabljajo smiselno.

4. IzvrSevanje upravnih kazni in izterjava neupraviceno izplacanih zneskov iz tega ¢lena ne posegata v sporocanje
nepravilnosti Komisiji v skladu z Uredbo Komisije (ES) t. 1848/2006 (').

NASLOV V

URADNA OBVESTILA IN KONCNE DOLOCBE

POGLAVJE 1

Uradna obvestila

Oddelek 1

Splosne dolo¢be o uradnih obvestilih
Clen 63
Nacin uradnega obvescanja

Uradna obvestila iz te uredbe in izvedbene uredbe iz ¢lena 1 se posljejo v skladu z Uredbo Komisije (ES)
§t. 792/2009 ().

(") Uredba Komisije (ES) $t. 1848/2006 z dne 14. decembra 2006 o nepravilnostih in izterjavi nepravilno plac¢anih zneskov v okviru
financiranja skupne kmetijske politike ter organizaciji informacijskega sistema na tem podrocju in razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS)
§t.595/91 (ULL 355, 15.12.2006, str. 56).

Uredba Komisije (ES) §t. 792/2009 z dne 31. avgusta 2009 o dolocitvi podrobnih pravil za posiljanje informacij in dokumentov drzav
¢lanic Komisiji pri izvajanju skupnih trznih ureditev, sheme neposrednih placil, promocije kmetijskih proizvodov in shem, ki veljajo za
najbolj oddaljene regije in manjse egejske otoke (UL L 228, 1.9.2009, str. 3).

—
>
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Clen 64

Uradna obvestila o placilnih agencijah

1. Drzave ¢lanice uradno obvestijo Komisijo o odobrenih placilnih agencijah, odgovornih za intervencijski odkup in
prodajo ter pomoc¢ za zasebno skladis¢enje.

2. Komisija drzavam c¢lanicam in javnosti da na voljo seznam odobrenih placilnih agencij, ki ga objavi tudi na
internetu.

Oddelek 11

Uradna obvestila o javni intervenciji

Clen 65

Uradna obvestila z informacijami o intervencijskih zalogah

1. Drzave clanice, katerih placilne agencije imajo intervencijske zaloge, najpozneje 15. dne v mesecu sporocijo
Komisiji naslednje podatke:

(a) za zito in riz:
(i) kolicine, ki se skladis¢ijo od zacetka trznega leta;
(ii) skupne koli¢ine, prevzete od zaletnega trznega leta;

(i) skupne koli¢ine, ki so bile izskladis¢ene od zacetka trznega leta, po potrebi opredeljene po vrsti uporabe ali
namembnem kraju, in skupne izgubljene koli¢ine;

(iv) skupne vezane koli¢ine, po potrebi opredeljene po vrsti uporabe ali namembnem kraju;
(v) ponujene koli¢ine ob koncu mese¢nega obdobja porocanja;
(b) za maslo in posneto mleko v prahu:

(i) koli¢ine za vsak skladis¢eni proizvod ob koncu predhodnega meseca ter uskladi§éene in izskladi¢ene kolic¢ine v
navedenem mesecu;

(i) razclenitev koli¢in po posameznih proizvodih,izskladis¢enih v predhodnem mesecu, v skladu z uredbo
o zacetku razpisnega postopka za prodajo zadevnih proizvodov;

(ili) razclenitev po starosti skladis¢enih koli¢in ob koncu predhodnega meseca;
(c) za goveje meso:

(i) koli¢ine za vsak skladis¢eni proizvod ob koncu predhodnega meseca ter uskladi§éene in izskladis¢ene kolic¢ine v
navedenem mesecu;

(ii) razclenitev kolicin po posameznih proizvodih,izskladis¢enih v predhodnem mesecu, v skladu z uredbo
o zaletku razpisnega postopka za prodajo zadevnih proizvodov;

(i) koli¢ine za vsak kos, ki ga zajemajo prodajne pogodbe, sklenjene v predhodnem mesecu;

(iv) koli¢ine za vsak kos, ki ga zajemajo odpremni nalogi, izdani v predhodnem mesecu;
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(v) kolic¢ine za vsak kos, odkupljen v predhodnem mesecu;

(vi) nevezane zaloge in fizi¢ne zaloge za vsak kos ob koncu predhodnega meseca s podatki o trajanju obdobja
skladis¢enja nevezanih zalog;

(d) za vse proizvode:

(i) informacije o zacetku razpisnega postopka, dodeljenih koli¢inah in najnizji prodajni ceni, doloceni v primeru
uporabe ¢lena 36;

(ii) informacije o razpoloZljivosti sistema za najbolj ogroZene osebe.

2. Komisija lahko zahteva, da se uradna obvestila iz odstavka 1 posiljajo pogosteje, ¢e je to potrebno za namene
ucinkovitega upravljanja intervencijskega sistema.

3. Za namene tocke (b) odstavka 1:

cenjem.
4. Za namene tocke (c) odstavka 1:
(a) ,nevezane zaloge” so zaloge, ki jih Se ne zajema prodajna pogodba;

(b) ,fizi¢ne zaloge” so nevezane zaloge in zaloge, ki jih zajema prodajna pogodba, a Se niso bile prevzete.

Oddelek II1

Uradna obvestila o pomo¢i za zasebno skladisenje

Clen 66

Uradna obvestila z informacijami o zasebnem skladis¢enju

Drzave ¢lanice, v katerih se uporablja pomoc¢ za zasebno skladis¢enje, sporocijo Komisiji:

(a) vsaj enkrat na teden proizvode in koli¢ine, za katere so se v predhodnem tednu sklenile pogodbe, raz¢lenjene po
obdobju skladis¢enja;

(b) najpozneje 15. dne v mesecu za predhodni mesec:

(i) kolicine proizvodov, sprejetih v zasebno skladis¢enje in izskladis¢enih v zadevnem mesecu, po potrebi
raz¢lenjene po kategorijah;

(i) kolicine proizvodov v zasebnem skladis¢enju ob koncu zadevnega meseca, po potrebi razclenjene po
kategorijah;

(iii) koli¢ine proizvodov, za katere se je izteklo pogodbeno obdobje skladiscenja;

(iv) proizvode in koli¢ine, za katere se je obdobje skladis¢enja spremenilo, ter prvotne in spremenjene datume izskla-
diS¢enja, e se je obdobje skladis¢enja skrajsalo ali podaljsalo, kot je navedeno v ¢lenu 20(m) Uredbe (EU)
§t. 1308/2013;

(c) vsako leto do 31. marca za predhodno koledarsko leto rezultate pregledov na kraju samem, opravljenih v skladu
z naslovom IV.
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POGLAVJE 1

Konéne dolocbe
Clen 67
Zacetek veljavnosti in uporaba
Ta uredba za¢ne veljati sedmi dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Uporablja se od 1. oktobra 2016. Vendar se za odkup pri javni intervenciji preglednici III in IV dela V in tocka (b)
dela VI Priloge I uporabljajo od 1. julija 2017.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 18. maja 2016

Za Komisijo
Predsednik
Jean-Claude JUNCKER
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PRILOGA 1

ZITA

DEL I

1. OPREDELITEV SNOVI, RAZEN OSNOVNEGA ZITA NEOPORECNE KAKOVOSTI

1.1 Lomljena zrna

Za trdo pSenico, navadno pSenico in jeCmen je opredelitev ,lomljena zrna“ dolocena s standardom EN 15587.

Za koruzo je opredelitev ,Jomljena zrna“ dolocena s standardom EN 16378.

1.2 Nedistoce

(a)

(b)

Zakrnela zrna

Za trdo pSenico, navadno psenico in je¢men je opredelitev ,zakrnela zrna“ dolocena s standardom EN 15587.
Pri je¢menu iz Estonije, Latvije, Finske in Svedske so ,zakrnela zrna“ zrna s specificno maso najmanj
64 kilogramov na hektoliter, ki so ponujena ali dana v intervencijo v navedenih drzavah ¢lanicah, zrna ki,
potem ko odstranimo vse ostale snovi iz te priloge, padejo skozi sito z odprtinami premera 2,0 mm.

Opredelitev ,zakrnela zrna“ ne velja za koruzo.

Druga Zita
Za trdo psenico, navadno psenico in jemen je opredelitev ,druga Zita“ dolo¢ena s standardom EN 15587.

Za koruzo je opredelitev ,druga Zita“ doloCena s standardom EN 16378.

Zrna, ki so jih napadli skodljivci

Za trdo pSenico, navadno psenico in je¢men je opredelitev ,zrna, ki so jih napadli $kodljivci“ dolocena s
standardom EN 15587.

Za koruzo je opredelitev ,zrna, ki so jih napadli skodljivci“ dolocena s standardom EN 16378.

Zrna, pri katerih je seme izgubilo barvo
Za trdo pSenico in navadno p3enico je opredelitev dolocena s standardom EN 15587.

Opredelitev ,zrna, pri katerih je seme izgubilo barvo®, ne velja za je¢men in koruzo.

Zrna, pregreta med suSenjem

Za trdo pSenico, navadno pSenico in je¢men je opredelitev ,zrna, pregreta med suenjem”, dolocena s
standardom EN 15587.

Za koruzo je opredelitev ,zrna, pregreta med suSenjem* dolocena s standardom EN 16378.
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(f) Lisasta zrna

Za trdo psenico je opredelitev ,lisasta zrna“ dolocena s standardom EN 15587.

Opredelitev ,lisasta zrna“ ne velja za navadno psenico, je¢men in koruzo.

1.3 Nakaljena zrna

Za trdo psenico, navadno psenico in je¢men je opredelitev ,nakaljena zrna“ dolocena s standardom EN 15587.

Za koruzo je opredelitev ,nakaljena zrna“ dolo¢ena s standardom EN 16378.

1.4 Razne nedistoce

(@)

=

®

Tuja semena
Za trdo psenico, navadno pSenico in je¢men je opredelitev ,tuja semena“ dolocena s standardom EN 15587.
Za koruzo je opredelitev ,tuja semena“ dolo¢ena s standardom EN 16378.

,Skodljiva semena“ so semena, ki so strupena za cloveka in Zivali, semena, ki ovirajo ali otezujejo Ciscenje in
mletje Zit, ter semena, ki vplivajo na kakovost Zitnih proizvodov.

Poskodovana zrna

Za trdo pSenico, navadno pSenico in jeCmen je opredelitev ,poskodovana zrna“ dolocena s standardom
EN 15587.

Za koruzo je opredelitev ,poskodovana zrna“ dolocena s standardom EN 16378.

V standardu EN 15587 za trdo pSenico, navadno pSenico in je¢men je opredelitev ,zrna, okuzena s fuzarijo*
vklju¢ena v opredelitev ,poskodovana zrna“.

Tuja snov
Za trdo psenico, navadno pSenico in je¢men je opredelitev ,tuja snov* dolocena s standardom EN 15587.

Za koruzo je opredelitev ,tuja snov* dolocena s standardom EN 16378.

Pleve in luske (pri koruzi delci koruznih storzev)

RZeni rozicki

Gnila zra
Pri trdo p3enici in navadni pSenici je opredelitev ,gnila zrna“ dolocena s standardom EN 15587.

Opredelitev ,gnila zrna“ ne velja za je¢men in koruzo.

Necistoce zivalskega izvora
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1.5 Zivi skodljivci

1.6 Lisasta zrna, ki so izgubila steklast videz

Lisasta zrna trde pSenice, ki so izgubila steklast videz, so tista zrna, pri katerih jedro ni v celoti steklasto.
Opredeljena so s standardom EN 15585.

2 SPECIFICNI FAKTOR]JI, KI JIH JE TREBA UPOSTEVATI ZA VSAK TIP ZITA PRI OPREDELITVI NECISTOC
2.1 Trda pSenica

,Necistoce” pomenijo zakrnela zrna, zrna drugih zit, zrna, ki so jih poskodovali $kodljivci, zrna, pri katerih je seme
izgubilo barvo, lisasta zrna in zrna, pregreta med suSenjem.

,Razne nedisto¢e” so tuja semena, poskodovana zrna (vkljuéno z zrni, okuZenimi s fuzarijo), tuje snovi, pleve in
luske, rZeni roZicek, gnila zrna in necistoce Zivalskega izvora.

2.2 Navadna pSenica

,Necistoce” pomenijo zakrnela zrna, zrna drugih Zit, zrna, ki so jih napadli skodljivci, zrna, pri katerih je seme
izgubilo barvo (samo kadar njihova vsebnost presega 8 %) in zrna, pregreta med suSenjem.

,Razne necistoce” so tuja semena, poskodovana zrna (vkljuéno z zrni, okuZenimi s fuzarijo), tuje snovi, pleve in
luske, rzeni rozicek, gnila zrna in necistoce Zivalskega izvora.

2.3 Je€men

,Necistoce* pomenijo zakrnela zrna, zrna drugih Zit, zrna, ki so jih napadli $kodljivci, in zrna, pregreta med
suSenjem.

,Razne necistoce” so tuja semena, poskodovana zrna (vkljuéno z zrni, okuzenimi s fuzarijo), tuje snovi, pleve in
luske ter necistoce Zivalskega izvora.

2.4 Koruza
,Necistoce* pomenijo zrna drugih Zit, zrna, ki so jih napadli $kodljivci, in zrna, pregreta med susenjem.

,Razne necistoCe“ so tuja semena, poskodovana zrna, tuje snovi, delci koruznih storZev in nedistoce Zivalskega
izvora.

DEL II
Metode, ki se uporabljajo za dolocitev kakovosti Zit, ponujenih ali danih v intervencijo

Za dolocitev kakovosti Zit, ponujenih ali danih v intervencijo, se v skladu s ¢lenom 4 uporabljajo naslednje metode:
(a) referencna metoda za dolocanje drugih snovi razen osnovnega Zzita neoporecne kakovosti:
(i) za navadno pSenico, trdo p3enico in je¢men: standard EN 15587,

(i) za koruzo: standard EN 16378,
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referencna metoda za dolocanje vlage v Zitu je:
(b) referen da za dolocanje vlage v Zitu j
(i) za koruzo: standard EN ISO 6540,

(ii) za Zzita razen koruze: standard EN ISO 712 ali metoda, ki temelji na infrarde¢i tehnologiji in je v skladu s
standardom EN 15948.

V primeru spora se za veljavne Stejejo le izsledki pri uporabi standarda EN ISO 6540 za koruzo ali standarda EN
ISO 712 za Zita razen koruze;

(c) referen¢na metoda za dolocanje nelepljivosti in primernosti za strojno obdelavo testa iz navadne pSenice: metoda iz
dela II te priloge;

(d) referen¢na metoda za dolocanje vsebnosti beljakovin v trdi pSenici in mleti navadni p3enici je: metoda iz:
(i) standarda EN ISO 20483 ali
(ii) standarda CEN ISO|TS 16634-2.
V primeru spora se za veljavne Stejejo le izsledki pri uporabi standarda EN ISO 20483;
(e) referencna metoda za dolocanje sedimentacije v mleti navadni pSenici je: metoda iz standarda EN ISO 5529;

(f) referencna metoda za dolocanje Hagbergovega padnega Stevila (preskus aktivnosti $kroba): metoda iz standarda EN
ISO 3093;

(g) referencna metoda za dolocanje stopnje izgube steklastega videza trde pSenice: metoda iz standarda EN 15585;
(h) referenc¢na metoda za dolocanje specifi¢ne mase: metoda iz standarda EN ISO 7971/3;

(i) metode vzorenja in analiziranja za dolocCitev stopnje mikotoksinov: metode iz Priloge k Uredbi Komisije (ES)
§t. 1881/2006 (') ter prilog I'in I k Uredbi Komisije (ES) $t. 401/2006 (3).

DEL III
Metoda za dolocanje nelepljivosti in primernosti za strojno obdelavo testa iz navadne psSenice
1  Naslov

Metoda za preskusno pecenje pSeni¢ne moke

2 Podrodje uporabe

Metoda se uporablja pri moki, pridobljeni s poskusnim mletjem Zita, ki se uporablja za pripravo kruha iz
kvaSenega testa.

3 Nacelo

Testo se pripravi iz moke, vode, kvasa, soli in saharoze v za to dolocenem mesalniku. Ko jih lo¢ite in oblikujete,
naj kosi testa pocivajo 30 minut; nato jih oblikujte, postavite na pladnje za pecenje in specite po konénem
vzhajanju stalnega trajanja. Lastnosti testa pri obdelavi se zapisujejo. Struce se ocenijo po volumnu in visini.

(") Uredba Komisije (ES) §t. 1881/2006 z dne 19. decembra 2006 o dolo¢itvi mejnih vrednosti nekaterih onesnazeval v Zivilih (UL L 364,
20.12.2006, str. 5).

(%) Uredba Komisije (ES) $t. 401/2006 z dne 23. februarja 2006 o dolo¢itvi metod vzorcenja in analiz za uradni nadzor vsebnosti
mikotoksinov v Zivilih (UL L 70, 9.3.2006, str. 12).
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4 Sestavine
4.1 Kvas
Aktivni suhi kvas vrste Saccharomyces cerevisiee DHW-Hamburg-Wansbeck ali proizvod z enakimi znacilnostmi.
4.2 Vodovodna voda
4.3 Raztopina sladkorja, soli in askorbicne kisline
Raztopite 30 £ 0,5 g natrijevega klorida (za komercialno rabo), 30 £ 0,5 g saharoze (za komercialno rabo) ter
0,040 + 0,001 g askorbi¢ne kisline v 800 + 5 g vode. Vsak dan pripravite svezo raztopino.
4.4 Raztopina sladkorja
Raztopite 5 + 0,1 g saharoze (za komercialno rabo) v 95 £ 1 g vode. Vsak dan pripravite svezo raztopino.
4.5  Prasek iz slada z aktivnimi encimi
Za komercialno rabo.
5  Oprema in naprave
5.1 Prostor za peko
Preverjajte temperaturo, da ostane med 22 in 25 °C.
5.2 Hladilnik
Za vzdrievanje temperature pri 4 £ 2 °C.
5.3 Tehtnica
Najvedja zmogljivost 2 kg, natan¢nost 2 g.
5.4  Tehtnica
Najvedja zmogljivost 0,5 kg, natan¢nost 0,1 g.
5.5  Analizna tehtnica
Natanc¢nost 0,1 x 10-3 g.
5.6 Mesalnik

Stephan UMTA 10, model mesalnika s premi¢no roko ,Detmold“ (Stephan Soehne GmbH) ali podobna naprava
z enakimi znacilnostmi.
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5.7 Vzhajalna komora

Preverjajte temperaturo, da ostane 30 £ 1 °C.

5.8 Odprte plasticne skatle

Narejene iz polimetilmetakrilata (plexiglas, perspex). Notranje mere: visina 25 x 25 x 15 cm, debelina sten
0,5+ 0,05 cm.

5.9  Kvadratne plasticne plosce

Narejene iz polimetilmetakrilata (plexiglas, perspex). Najmanj 30 x 30 cm, debeline 0,5 £ 0,05 cm.

5.10 Oblikovalnik

Brabenderjev homogenizator hleb¢kov (Brabander OHG) ali podobna naprava z enakimi znacilnostmi.

6  Vzorcenje

Po standardu EN ISO 24333.

7 Postopek
7.1  Dolocanje vpijanja vode

Vpijanje vode dolo¢ite po standardu ICC §t. 115/1.

7.2 Dolocanje dodatka praska iz slada

Dolo¢ite ,padno stevilo“ moke po standardu EN ISO 3093. Ce je ,padno Stevilo® vije od 250, dolocite potreben
dodatek praska iz slada, da se dobi vrednost 200 do 250, tako da uporabite zapovrstje mesanic moke, ki jim
dodate vedno ve¢ praska iz slada (tocka 4.5). Ce je padno $tevilo niZje od 250, prasek iz slada ni potreben.

7.3 Ponovno aktiviranje aktivnega suhega kvasa

Temperaturo raztopine sladkorja (tocka 4.4) prilagodite na 35 * 1 °C. En masni del aktivnega suhega kvasa stresite
v §tiri masne dele pripravljene raztopine sladkorja ustrezne temperature. Zmesi ne mesajte. Zavrtite po potrebi.

Vse skupaj naj stoji 10 £ 1 minut, nato premeSajte, da nastane homogena raztopina. Raztopino porabite v
10 minutah.

7.4 Prilagoditev temperature moke in tekocine za testo

Temperatura moke in vode mora biti prilagojena, da testo po meSanju doseze temperaturo 27 + 1 °C.

7.5  Sestava testa

Na 2 g natan¢no odtehtajte 10 y/3 moke z dejansko vlago (ustreza 1 kg moke na osnovi 14 % vlage), pri ¢emer je
,y“ koli¢ina moke, uporabljene pri farinografskem preskusu (glejte standard ICC §t. 115/1).
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Potrebno koli¢ino praska iz slada odtehtajte na 0,2 g natan¢no, da dobite ,padno stevilo“ v vrednosti 200 do 250
(tocka 7.2).

Odtehtajte 430 + 5 g raztopine sladkorja, soli in askorbi¢ne kisline (4.3), nato skupni masi v vrednosti (x — 9)
10 y/3 g (glejte 10.2) dodajte vodo, pri ¢emer je ,x“ koli¢ina uporabljene vode pri farinografskem preskusu (glejte
standard ICC §t. 115/1). To skupno maso (ponavadi med 450 in 650 g) je treba doseci na 1,5 g natan¢no.

Odtehtajte 90 * 1 g raztopine kvasa (tocka 7.3).

Zapisite skupno maso testa (P), ki je seStevek mase moke, raztopine sladkorja, soli in askorbi¢ne kisline ter vode,
raztopine kvasa in praska iz slada.

7.6 Mesanje

Pred zacetkom mesalnik ogrejte na temperaturo 27 + 1 °C z uporabo primerne koli¢ine vode pri ustrezni
temperaturi.

Tekoce sestavine testa zlijte v meSalnik, nato dodajte moko in prasek iz slada.

Mesalnik prizgite (hitrost 1, 1 400 vrtljajev/min) in meSajte 60 sekund. Dvajset sekund po zacetku mesanja obrnite
strgalo, ki je pritrjeno na pokrov mesalne sklede za dva obrata.

Izmerite temperaturo testa. Ce ni znotraj obmog¢ja 26 do 28 °C, ga zavrzite in po prilagoditvi temperature sestavin
zmesSajte novega.

ZapiSite znacilnosti testa z enim od naslednjih opisov:
— nelepljivo in primerno za strojno obdelavo ali
— lepljivo in neprimerno za strojno obdelavo.

Da bi ga po kon¢anem mesanju ocenili kot ,nelepljivo in primerno za strojno obdelavo®, mora imeti testo videz
povezane zmesi, ki se skoraj ne lepi na skledo oz. vreteno mesalnika. Testo mora biti taksno, da ga lahko primemo
z roko in vzamemo iz sklede z eno samo kretnjo, v celoti brez vidnega ostanka.

7.7 Locevanje in oblikovanje v hlebcke

Odtehtajte na 2 g natan¢no tri kose testa po naslednji enacbi:

p = 0,25 P, pri cemer je:
p = masa tehtanega kosa testa,
P = skupna masa testa.

V oblikovalniku (tocka 5.10) takoj oblikujte kose 15 sekund, nato jih v vzhajalni komori (tocka 5.7)
za 30 + 2 minut postavite na kvadratne plasticne plosce (tocka 5.9), pokrite z narobe obrnjenimi plasti¢nimi
Skatlami (tocka 5.8).

Ne uporabljajte moke za potresanje.
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7.8  Oblikovanje
Prinesite kose testa na plasti¢nih plos¢ah, pokrite z narobe obrnjenimi plastiénimi $katlami, do oblikovalnika
(tocka 5.10) in ponovno oblikujte vsak kos 15 sekund. Pokrov s kosa testa odstranite Sele tik pred oblikovanjem.
Se enkrat zapiSite znacilnosti testa z enim od naslednjih opisov:
(a) nelepljivo in primerno za strojno obdelavo ali
(b) lepljivo in neprimerno za strojno obdelavo.
Da bi ga po konfanem meSanju ocenili kot ,nelepljivo in primerno za strojno obdelavo®, se testo skoraj ali
popolnoma ni¢ ne lepi na skledo, tako da se lahko prosto vrti in oblikuje pravilen hlebéek med delovanjem stroja.
Ob koncu postopka, ko dvignete pokrov posode, se testo ne sme lepiti na stene posode za oblikovanje.

8  Porocdilo o preskusu
Poro¢ilo o preskusu mora vsebovati naslednje:
(a) lastnosti testa pri obdelavi po mesanju in pri oblikovanju,
(b) ,padno Stevilo“ moke brez dodatka praska iz slada,
(c) opaZzene nepravilnosti,
(d) metodo, ki smo jo uporabili,
(e) vse potrebne podrobnosti za identifikacijo vzorca.

9  Splosne opombe

9.1 Enacba za izracun koli¢ine tekocine za testo temelji na naslednjih ugotovitvah:
Zahtevano gostoto dobimo, ¢e 300 g moke s 14 % vlage dodamo x ml vode. Pri preskusu pecenja uporabite 1 kg
moke (14 % vlage), x temelji na 300 g moke, pri preskusu pecenja pa potrebujete x, ki ga delite s tri in pomnozite
z 10 g vode, torej 10 x/3 g.
430 g raztopine sladkorja, soli in askorbi¢ne kisline vsebuje 15 g soli ter 15 g sladkorja. Teh 430 g raztopine je
del tekocine za testo. Da bi torej dodali 10 x/3 g vode testu, morate dodati (10 x/3 + 30) g tekocine za testo, ki je
sestavljena iz 430 g raztopine sladkorja, soli in askorbi¢ne kisline ter dodatne koli¢ine vode.
Ceprav del dodane vode v raztopini kvasa vpije sam kvas, taksna raztopina prav tako vsebuje ,prosto* vodo. Po
podmeni 90 g kvasa vsebuje 60 g ,proste” vode. Koli¢ino tekocine za testo je treba popraviti za teh 60 g ,proste”
vode v raztopini kvasa, tako morate na koncu dodati 10 x/3 plus 30 minus 60 g. Drugace povedano: To se lahko
preuredi v: (10 x3 + 30) — 60 = 10 x/3 — 30 = (x/3 — 3) 10 = (x — 9) 10/3, enacba iz tocke 7.5. Ce je na primer
dodatek vode x v farinografskem preskusu znasal 165 ml, morate to vrednost v enacbi nadomestiti, torej dodajte
430 g vode z raztopino sladkorja, soli in askorbi¢ne kisline skupni masi:

(165-19) 10/3 =156 x 10/3 = 520 g.
9.2 Ta metoda pa se ne more neposredno uporabljati za p3enico. Da bi dolodili znacilnosti pecenja pri p3enici,

uporabite postopek, kot sledi.

Odistite vzorec penice in ugotovite vsebnost vlage ociséene psenice. Ce je vsebnost vlage med 15,0 % in 16,0 %,
pSenice ne pripravljate. Ce pa je vsebnost vlage zunaj teh vrednosti, je treba najmanj tri ure pred mletjem vsebnost
vlage prilagoditi na 15,5 + 0,5 %.
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PSenico zmeljite v moko z uporabo laboratorijskega mlina Buehler MLU 202 ali mlina Brabender Quadrumat
Senior ali podobne naprave z enakimi znacilnostmi.

Izberite metodo mletja, ki da vsaj 72 % moke pri vsebnosti pepela 0,50 do 0,60 % na osnovi suhe snovi.

Dolocite vsebnost pepela v moki v skladu s Prilogo I k Uredbi Komisije (ES) $t. 234/2010 (') in vsebnost vlage po
tej uredbi. IzraCunajte stopnjo ekstrakcije po enacbi:

pri Cemer je:

E = (100 - f) /(100 - w) W) x 100 %

E = stopnja ekstrakcije,

f = vlaga v moki,

w = vsebnost vlage v pSenici,

F = masa dobljene moke z vsebnostjo vlage f,
W = masa zmlete p3enice z vsebnostjo vlage w.

Opomba: podatki o sestavinah in uporabljeni opremi so objavljeni v dokumentu T/77 300 z dne 31. marca 1977
instituta Instituut voor Graan, Meel en Brood, TNO — Postbus 15, Wageningen, Nizozemska.

DEL IV

Metodologija vzorcenja in analiz za Zita

1 Za vsako serijo Zita se lastnosti kakovosti dolo¢ijo na podlagi reprezentativnega vzorca ponujene serije, ki se odvzame
po eden za vsako posiljko in za najmanj vsakih 60 ton.

2 Referen¢ne metode, ki se uporabljajo za dolocitev kakovosti Zit, ponujenih ali danih v intervencijo, so dolocene v
delih I, Il in III te priloge.

3 V primeru spora placilna agencija ponovno opravi potrebne preskuse na zadevnem Zitu, pri ¢emer nosi stroske
stranka, ki izgubi spor.

DELV
PoviSanje in zniZanje cen

Razpredelnica [

PoviSanje cen za vsebnost vlage za Zita razen koruze

Vsebnost vlage PoviSanje
(%) (EUR]t)
manj kot 12,5 do 12 0,5
manj kot 12 do 11,5 1
manj kot 11,5 1,5

(") Uredba Komisije (EU) $t. 234/2010 z dne 19. marca 2010 o dolocitvi nekaterih podrobnih pravil za uporabo Uredbe Sveta (ES)
§t. 1234/2007 glede odobritev izvoznih nadomestil za Zita in ukrepih, ki jih je treba sprejeti v primeru motenj na trgu z ziti (UL L 72,

20.3.2010, str. 3).
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Povisanje cen za vsebnost vlage za koruzo

Vsebnost vlage Povisanje
%) (EUR}1)
manj kot 12 do 11,5 0,5
manj kot 11,5 1

Razpredelnica 1T

ZniZanje cen za vsebnost vlage za Zita razen koruze

Vsebnost vlage ZniZanje

(%) (EUR/t)
manj kot 13,0 do 13,5 0,5
manj kot 13,5 do 14,0 1,0
manj kot 14,0 do 14,5 1,5

ZniZanje cen za vsebnost vlage za koruzo

Vsebnost vlage ZniZanje
(%) (EUR/t)
manj kot 12,5 do 13,0 0,5
manj kot 13,0 do 13,5 1,0
Razpredelnica 111

Povisanje cen za vsebnost beljakovin v navadni pSenici

Vsebnost beljakovin (1) Povisanje
(N x 5,7) (EUR)
ve¢ kot 12,0 2,5

() V % suhe snovi.

Razpredelnica IV

Znizanje cen za vsebnost beljakovin v navadni pSenici

Vsebnost beljakovin (') ZniZanje
(N x 57) (EURJY)
manj kot 11,5 do 11,0 2,5

() V % suhe snovi.
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DEL VI
Izrac¢un zviSanja in zniZanja cen

Prilagoditve cen iz ¢lena 26(1) se izrazijo v eurih na tono za ponudbe za intervencijo, tako da se cena iz navedenega
¢lena pomnozi z vsoto dolo¢enega zniZanja ali zviSanja cen v odstotkih, kot sledi:

(a) e je vsebnost vlage v Zitu, ki je ponujeno v intervencijo, nizja od 12,0 % za koruzo ter 12,5 % za druga Zita, se
uporablja zvisanje cen iz razpredelnice I dela IV te priloge. Ce pa je vsebnost vlage v navedenih Zitih, ponujenih v
intervencijo, vi§ja od 12,5 % za koruzo oziroma 13,0 % za druga Zita, se uporablja zniZanje cen iz razpredelnice II
dela V te priloge;

(b) e je vsebnost beljakovin v navadni penici vija od 12,0 %, se uporablja zvisanje cen iz razpredelnice IIl dela V te
priloge. Ce je vsebnost beljakovin v navadni pSenici niZja od 11,5 %, se uporablja zniZanje cen iz razpredelnice IV
dela V te priloge.
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PRILOGA 11

~

RIZ

DEL I
Metodologija vzorcenja in analiz za neolus¢eni riz

1 Za preverjanje kakovostnih zahtev iz dela I Priloge II k Delegirani uredbi (EU) 2016/1238 placilna agencija odvzame
vzorce v navzocnosti izvajalca ali njegovega ustrezno poobla$¢enega zastopnika.

Odvzamejo se trije reprezentativni vzorci s teZo po najmanj en kilogram vsak. Namenjeni so:
(a) izvajalcu,

(b) skladis¢u, v katerem se opravi prevzem,

(c) placilni agenciji.

Za sestavo reprezentativnih vzorcev se Stevilo potrebnih posameznih vzorcev dobi tako, da se koli¢ina ponujene serije
deli z 10 tonami. Vsi posamezni vzorci tehtajo enako. Reprezentativne vzorce sestavlja vsota posameznih vzorceyv,
deljena s tri.

Kakovostne zahteve se preverijo na podlagi reprezentativnega vzorca, namenjenega skladis¢u, v katerem se opravi
prevzem.

2 Reprezentativni vzorec se vzame od vsake delne dostave (s tovornjakom, plovilom ali Zelezniskim vagonom) pod
pogoji iz tocke 1.

Pregled vsake delne dobave se lahko pred sprejemom v skladisCe intervencije omeji na preverjanje vsebnosti vlage,
odstotka necisto¢ in odsotnosti zivih ZuZelk. Vendar se prevzem zadevne koliCine zavrne, ¢e konéni rezultat
preverjanja naknadno pokaze, da delna dobava ni v skladu z zahtevami po najmanjsi kakovosti. Ce lahko placilna
agencija v drzavi ¢lanici preveri vse zahteve po najmanjsi kakovosti ob vsaki delni dobavi pred sprejetjem v skladisce,
zavrne prevzem delne dobave, ki ni v skladu z zahtevami.

3 Preverjanje stopnje radioaktivnosti se opravi le, Ce to zahtevajo razmere in za omejeno obdobje.

4 V primeru spora plac¢ilna agencija ponovno opravi potrebne preskuse na zadevnem neolusCenem rizu, pri Cemer nosi
stroske stranka, ki izgubi spor.

Novo analizo opravi laboratorij, ki ga prizna placilna agencija na podlagi novega reprezentativnega vzorca, ki je
sestavljen iz enakega deleza vzorcev, ki jih shranita ponudnik in placilna agencija. Kadar se ponudi dostava dela serije,
se rezultat dobi s ponderiranim povpre¢jem rezultatov analize novih reprezentativnih vzorcev, vzetih za vsako delno
dostavo.

DEL I
Povisanje in zniZanje cen

1 Prilagoditve cen iz ¢lena 26(1) se izrazijo v eurih na tono za ponudbe za intervencijo, tako da se cena iz navedenega
¢lena pomnoZzi z vsoto dolo¢enega zviSanja cen v odstotkih iz razpredelnic I, Il in III tega dela.

2 Zvidanja in zniZanja cen se uporabljajo na podlagi ponderiranega povpredja izsledkov preskusov na reprezentativnih
vzorcih, kot je opredeljeno v delu I te priloge.
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Razpredelnica 1

Povisanje cen za vsebnost vlage

Vsebnost vlage Povisanje
(%) (EUR[)
manj kot 12,5 do 12 0,75
manj kot 12 do 11,5 1,5
Razpredelnica II
ZniZanje cen za vsebnost vlage
Vsebnost vlage Znizanje
(%) (EUR[t)
manj kot 13,5 do 14,0 0,75
manj kot 14,0 do 14,5 1,5

Razpredelnica III

Povisanje cen za donos pri brusenju

Donos polnozrnatega brusenega neoluscenega riza

ZviSanje cen na enoto donosa (1)

nad osnovnim donosom

0,75-odstotno povisanje

splosni donos brusenega neoluscenega riza

Zvisanje cen na enoto donosa

nad osnovnim donosom

0,60-odstotno povisanje

(") Uporablja se, ¢e je donos po brusenju riza razlicen od osnovnega donosa po brusenju za zadevno sorto, kot je navedeno v delu II
Priloge II k Delegirani uredbi (EU) 2016/1238.
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PRILOGA 111
GOVEJE MESO
DEL I
Pogoji in pregledi za prevzem

1. Dostavljeni proizvodi se prevzamejo, ¢e placilna agencija preveri, da izpolnjujejo zahteve iz te dela I Priloge III k
Delegirani uredbi (EU) 2016/1238. Zlasti se opravi sistematicen pregled predstavitve, razvrstitve, mase in oznacevanja
vsakega trupa, polovice trupa in Cetrti trupov.

2. Ce niso skladni z zahtevami iz dela I Priloge IIT k Delegirani uredbi (EU) 2016/1238, se zavrnejo. Zavrnjeni proizvodi
se ne smejo ve¢ ponovno oddati v sprejem.

3. Placilne agencije sistemati¢no zapisujejo izid pregledov iz tocke 1.

DEL II

Pretvorbeni koeficienti

Razred mesnatosti/zamascenost Koeficient
U2 1,058
U3 1,044
U4 1,015
R2 1,015
R3 1,000
R4 0,971
02 0,956
03 0,942
04 0,914

DEL III
Izkos¢evanje

I. Splosni pogoji za izkosCevanje

1. Izko3cevanje lahko izvajajo le razsekovalnice, ki so odobrene in delujejo v skladu z zahtevami iz Uredba (ES)
§t. 853/2004 Evropskega parlamenta in Sveta ().

2. V tej uredbi ,postopki izkos¢evanja“ pomenijo fiziéne postopke pri govejem/tele¢jem mesu iz Priloge II k Delegirani
Uredba (EU) it. 906/2014.

(") Uredba (ES) 3t. 853/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2004 o posebnih higienskih pravilih za Zivila Zivalskega
izvora (ULL 139, 30.4.2004, str. 55).
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3. Izko$ceni kosi morajo izpolnjevati zahteve iz dela IV te priloge.
II. Pogodbe in specifikacije

1. Izkos¢evanje poteka na podlagi pogodbe pod pogoji, ki so jih dolocile placilne agencije, v skladu z njihovimi specifi-
kacijami ter ob upostevanju zahtev te uredbe.

2. S specifikacijami placilnih agencij se dolocijo zahteve za razsekovalnice, navedeta zahtevani obrat in oprema ter
dolotijo podrobni pogoji za postopke izkoscevanja.

S specifikacijami se dolocijo predvsem podrobni pogoji, ki opredeljujejo metodo priprave, obrezovanja, pakiranja,
zamrzovanja in shranjevanja kosov, da jih prevzame placilna agencija.

IIl. Nadzor in spremljanje postopkov izko$¢evanja

Placilne agencije sprejmejo vse potrebne ukrepe, da se postopki izkos¢evanja izvajajo v skladu z zahtevami te uredbe ter
s pogodbami in specifikacijami iz oddelka II tega dela.

Zlasti morajo placilne agencije vzpostaviti sistem, ki omogoc¢a stalno spremljanje in preverjanje vseh postopkov
izkosCevanja. Izid takega spremljanja in preverjanja se zapisuje.

IV. Skladis¢enje kosov
Dobljeni kosi so skladis¢eni v hladilnicah na ozemlju drzave ¢lanice, ki ima pristojnost nad pla¢ilno agencijo.
V. Stroski postopkov izkos¢evanja

Pogodbe iz oddelka II tega dela in placila po njih vklju¢ujejo stroske postopkov izkos¢evanja iz tocke 2 oddelka I tega
dela.

VI. Roki za postopke izko$¢evanja

IzkosCevanje, obrezovanje, tehtanje, pakiranje in hitro zamrzovanje se mora opraviti v 10 koledarskih dneh po zakolu.
Placilne agencije lahko dolocijo krajse roke.

VIL. Pregledi in zavrnitev proizvodov

1. Kadar se pri pregledih iz oddelka III tega dela ugotovi, da proizvodi niso v skladu z zahtevami iz te uredbe ter
pogodbami in specifikacijami iz oddelka II tega dela, se proizvodi zavrnejo.

2. Brez poseganja v uporabo kazni placilne agencije izterjajo placila od odgovornih strank v visini cene iz dela V te
priloge za kose, ki so bili zavrnjeni.

DEL IV
Specifikacije za intervencijsko izkos¢evanje
1. KOSI ZADNJE CETRTI
1.1 Opis kosov
1.1.1 Interventni bo¢nik (koda INT 11)

Razrez in izko$Cevanje: odstraniti z rezom, ki gre skozi kolenski sklep in ga lociti od notranjega stegna in
zunanjega stegna (Crnega in belega krajca) po naravni liniji, tako da miSica pete ostane skupaj z golenico.
Odstraniti kosti zadnjega bo¢nika (golenico in me¢nico).
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Obrezovanje: obrezati kite do mesa.

Zavijanje in pakiranje: pred pakiranjem v kartone je treba te kose posebej zaviti.

1.1.2 Interventna kepa (koda INT 12)

Razrez in izko$¢evanje: lociti od notranjega stegna z ravnim rezom navzdol in vzdolz linije stegnenice in od
zunanjega stegna (Crnega in belega krajca) z nadaljevanjem reza navzdol po naravni liniji. Fascia mora ostati
naravno pritrjena.

Obrezovanje: odstraniti pogacico, sklepno ovojnico in kito. Sloj zunanje masc¢obe ne sme nikjer presegati en cm.

1.1.3 Interventno notranje stegno (koda INT 13)

Razrez in izkosCevanje: lociti od zunanjega stegna (Crnega in belega krajca) in bo¢nika z rezom, ki sledi naravni
liniji, in odstraniti od stegnenice. Odstraniti kriZnico.

Obrezovanje: odstraniti koren spolnega uda (penisa), sosednji hrustanec in skrotalno (povriinsko ingvinalno)
bezgavko. Odstraniti hrustanec in vezna tkiva, povezana z medeni¢no kostjo. Sloj zunanje mascobe ne sme nikjer
presegati en cm.

1.1.4 Interventno zunanje stegno (¢rni in beli krajec) (koda INT 14)
Razrez in izko$Cevanje: lociti od notranjega stegna in bo¢nika z rezom po naravni liniji. Odstraniti stegnenico.

Obrezovanje: odstraniti masivni hrustanec, ki lezi poleg kostnega sklepa, poplitealno bezgavko, pripadajoco
mascobo in kito. Sloj zunanje mas¢obe ne sme nikjer presegati en cm.

1.1.5 Interventni file (koda INT 15)

Razrez: odstraniti file po celotni dolZini tako, da se odstrani glava (debelejsi konec) s kolénice (ilium) in s
sledenjem vzdolz fileja, ki meji na vretenca, tako da se na ta nacin file lo¢i od ledij.

Obrezovanje: odstraniti Zlezo in mas¢obno tkivo. Pustiti serozo in vezivno misi¢nino neposkodovani in
popolnoma povezani.

1.1.6 Interventni kriz (koda INT 16)

Razrez in izko3Cevanje: lo¢iti od zunanjega stegna (Crnega in belega krajca)/kepe z ravnim rezom od tocke, ki je
priblizno pet cm od zadnjega roba petega kriznega vretenca in poteka priblizno pet cm od sprednjega roba
sednice, pri tem pa paziti, da se ne prereze skozi kepo.

Lociti od ledij z rezom med zadnjim ledvenim in prvim kriZnim vretencem, tako da se lo¢i sprednji rob medenice.
Odstraniti kosti in hrustanec.

Obrezovanje: odstraniti mas¢obni Zep na notranji povrsini pod dolgo hrbtno misico. Sloj zunanje mascobe ne
sme nikjer presegati en cm.

1.1.7 Interventna ledja s hrbtom brez kosti (koda INT 17)

Razrez in izko$cevanje: lociti od kriza z ravnim rezom med zadnjim ledvenim in prvim kriznim vretencem. Lociti
od brzole z ravnim rezom med enajstim in desetim rebrom. Lepo odstraniti hrbtenico. Rebra in trnaste podaljske
vretenc odstraniti z ,izlu§¢enjem®.
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Obrezovanje: odstraniti vse vrste hrustanca, ki ostanejo po izko$¢evanju. Kito je treba odstraniti. Sloj zunanje
masCobe ne sme nikjer presegati en cm.

1.1.8 Interventna potrebusina (koda INT 18)

Razrez in izko§¢evanje: odstraniti celotno potrebusino pri osmem rebru ravno odrezane zadnje Cetrti (za petim
rebrom gledano od spredaj) z rezom od tocke, pri kateri je bila potrebusina poloZena nazaj, po naravni liniji
navzdol okrog povrsine zadnjih miSic do tocke, ki je vodoravna s sredino zadnjega ledvenega vretenca.

Nadaljevati rez navzdol v ravni liniji vzporedno s filejem, od trinajstega do vklju¢no Sestega rebra vzdolZ linije, ki
teCe vzporedno s hrbtnim robom hrbtenice, tako da celoten rez navzdol ni ve¢ kot pet cm od stranskega roba
dolge hrbtne misice.

Vse kosti in hrustanec odstraniti z ,izlu§¢enjem“. Celotna potrebusina mora ostati v enem kosu.

Obrezovanje: odstraniti grobo vezivno tkivo, ki prekriva diafragmo, tako da ostane diafragma neposkodovana.
Obrezati mascobo, tako da celotni odstotek vidne (zunanje in medmisi¢ne) mascobe ne presega 30 %.

1.1.9 Interventna brzola (koda INT 19)

Razrez in izkoSCevanje: ta kos mora biti od ledij brez kosti lo¢en z ravnim rezom med enajstim in desetim rebrom
in mora vkljucevati rebra od Sestega do vklju¢no desetega rebra. Odstraniti medrebrne miice in poprsnico v
tankem sloju skupaj z rebri. Odstraniti hrbtenico in hrustanec, vklju¢no z vrhom lopatice.

Obrezovanje: odstraniti tilno vez (ligamentum nuchae). Sloj zunanje mas¢obe ne sme nikjer presegati en cm. Fascia
mora ostati pritrjena.

2 KOSI PREDNJE CETRTI
2.1 Opis kosov
2.1.1 Interventni prednji bo¢nik (koda INT 21)

Razrez in izko$Cevanje: odstraniti z rezom okrog sklepa, tako da se locita podlahtnica (radius) in nadlahtnica
(humerus). Odstraniti podlahtno kost (radius).

Obrezovanje: obrezati kite do mesa.

Prednji bo¢niki se ne smejo zavijati skupaj z bocniki.

2.1.2 Interventno plece (koda INT 22)

Razrez in izko$¢evanje: lociti plece od prednje Cetrti z rezom v liniji, ki sledi naravni liniji okrog roba ple¢ in
hrustanca pri vrhu lopatice, nadaljevati tako, da se plece dvigne iz naravnega poloZaja. Odstraniti lopatico. Misico
lopatice (podple¢nico) pod lopatico je treba poloziti nazaj, vendar jo je treba pustiti pritrjeno, tako da je mogoca
gladka odstranitev kosti. Odstraniti nadlahtnico (humerus).

Obrezovanje: odstraniti hrustanec, kite in sklepne ovojnice; obrezati mascobo tako, da celotni odstotek vidne
(zunanje in medmisi¢ne) mascobe ne presega 10 %.

2.1.3 Interventne prsi (koda INT 23)

Razrez in izko3¢evanje: lociti od prednje Cetrti z rezom v ravni liniji, pravokotno na sredino prvega rebra.
Odstraniti medrebrne miSice in poprsnico z ,izlus¢enjem” skupaj z rebri, prsnico in hrustancem. Povrhnjica mora
ostati na prednjih rebrih. Mas¢obo, ki lezi pod povrhnjico in prsnico, je treba odstraniti.
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Obrezovanje: obrezati ma$cobo tako, da celotni odstotek vidne (zunanje in medmisi¢ne) masCobe ne

presega 30 %.

2.1.4 Interventna prednja Cetrt (koda INT 24)

Razrez in izkosCevanje: kos, ki ostane po odstranitvi prsi, pleceta in prednjega bocnika, je klasificiran kot prednja

Cetrt.

Odstraniti rebra z ,izlu¢enjem®. Vratne kosti je treba ¢isto (gladko) odstraniti.

Misice, ki povezujejo prednjo nogo s trupom (misice ple¢nega obroca), morajo ostati pritrjene na ta kos.

Obrezovanje: odstraniti kite, sklepne ovojnice in hrustanec. Obrezati mas¢obo, tako da celotni odstotek vidne

(zunanje in medmisi¢ne) mascobe ne presega 10 %.
DELV

Posamezne cene zavrnjenih interventnih kosov

(EUR/t)

Interventni file 22 000
Interventna ledja s hrbtom brez kosti 14 000
Interventno notranje stegno, interventni kriz 10 000
Interventno zunanje stegno (¢rni in beli krajec), interventna kepa, interventna brzola (s 8 000
petimi rebri)

Interventno plece, interventna prednja Cetrt 6 000
Interventne prsi, interventni bo¢nik, interventni prednji bo¢nik 5 000
Interventna potrebusina 4 000
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Vzor&enje za kemi¢no in mikrobiolosko analizo ter senzori¢no ocenjevanje.

. Kemi¢na in mikrobioloska analiza

Koli¢ina masla

Najmanjse $tevilo vzorcev

(kg) (>100¢g)
<1 000 2
>1 000 < 5 000 3
> 5000 < 10 000 4
>10 000 < 15 000 5
> 15 000 < 20 000 6
> 20 000 < 25 000 7

> 25000

7 + 1 na 25 000 kg ali del tega

Vzorcenje za mikrobiolosko analizo je treba izvajati asepti¢no.

Za analizo se lahko v en vzorec zdruzi do pet vzorcev po 100 g, ki jih je treba dobro premesati.

Vzorce je treba vzeti naklju¢no iz razli¢nih delov vsake serije pred ali med uskladi$¢enjem v hladilnico, ki jo dolo¢i

placilna agencija.

Priprava sestavljenega vzorca masla (kemi¢na analiza):

(a) s ¢istim, suhim pripomockom za odvzem vzorcev masla ali podobno ustrezno napravo vzamemo vzorec masla,
ki tehta najmanj 30 g, ter ga postavimo v posodo za vzorcéenje. Sestavljeni vzorec masla je treba nato zapecatiti

in poslati v laboratorij za analizo;

(b) v laboratoriju sestavljeni vzorec segrejemo v prvotni Se ne odprti posodi do 30 °C in pogosto stresamo, dokler
ne dobimo homogene emulzije, brez nezmehcanih delcev. Vzorec mora segati od polovice do dveh tretjin

posode.

Vsako leto je treba pri vsakem proizvajalcu, ki ponuja maslo v intervencijo, analizirati dva vzorca za nemle¢ne

mascobe.

Senzoricno ocenjevanje

Koli¢ina masla
kg)

Najmanjse stevilo vzorcev

1 000 < 5 000

> 5000 < 25 000

> 25 000

3 + 1 na 25 000 kg ali del tega
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Po poskusnem 30-dnevnem obdobju skladi$¢enja je treba vzorce nakljuno odvzeti iz razli¢nih delov ponujene
koli¢ine med 30. in 45. dnem po dostavi masla in jih oceniti.

Vsak vzorec je treba oceniti posebej v skladu s Prilogo IV k Uredbi (ES) §t. 273/2008. Ponovno vzoréenje ali
ponovno ocenjevanje ni dovoljeno.

3. Navodila za ravnanje ob ugotovljenih napakah pri vzorcu

(a) Kemicna in mikrobioloska analiza:

(i) prianalizi posameznih vzorcev je dopustna ena napaka pri enem vzorcu na 5 do 10 vzorcev ali ena napaka
pri dveh vzorcih na 11 do 15 vzorcev. Kadar ima vzorec napako, je treba z obeh strani vzorca, pri katerem
je ugotovljena napaka, vzeti dva nova vzorca in preveriti zadevni parameter. Kadar noben vzorec ne
izpolnjuje specifikacije, je treba iz ponujene koli¢ine masla zavrniti vso koli¢ino masla med prvotnima
vzorcema z obeh strani vzorca, pri katerem je bila ugotovljena napaka;

Koli¢ina, ki jo je treba zavrniti, ko se napaka ugotovi tudi pri novem vzorcu:

novi vzorec novi vzorec

izvorni vzorec izvorni vzorec

vzorec z napako

(i) kadar se analizirajo sestavljeni vzorci in se ugotovi, da imajo napake pri enem parametru, je treba iz
ponujene koli¢ine masla zavrniti vso koli¢ino, ki jo predstavlja zadevni sestavljeni vzorec. Koli¢ina, ki jo
predstavlja en sestavljeni vzorec, se lahko dolo¢i s porazdelitvijo ponujene kolicine masla na ve¢ delov,
preden se iz vsakega naklju¢no vzame vzorec;

(b) senzori¢no ocenjevanje: kadar vzorec ne izpolnjuje pogojev senzoriCnega ocenjevanja, je treba iz ponujene

koli¢ine masla zavrniti vso koli¢ino masla med dvema sosednjima vzorcema na vsaki strani vzorca, ki ne
izpolnjuje pogojev;

(c) kadar ima vzorec senzori¢no napako in kemi¢no ali mikrobiolosko napako, je treba zavrniti vso ponujeno
koli¢ino masla.

DEL II
Pakiranje in dostava masla

1. Maslo se dostavi v kockah in se pakira v nov, mocen material tako, da se zagotovi, da je maslo med prevozom,
vnosom v skladisc¢e, skladi$¢enjem in izskladis¢enjem zas¢iteno.

2. Na embalazZi so navedeni vsaj naslednji podatki, po potrebi v Sifrah:
(a) Stevilka odobritve, ki oznacuje tovarno in drzavo ¢lanico proizvajalko;

(b) datum proizvodnje;
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(c) stevilka proizvodne serije in Stevilka embalaze; Stevilko embalaze lahko nadomesti Stevilka palete, ki je oznacena
na paleti;

(d) besedi ,sladka smetana®, ¢e je pH masla 6,2 ali visji.

3. Skladis¢nik vodi register, v katerega se na datum uskladi§¢enja vpisujejo podatki iz tocke 2.
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PRILOGA 'V

POSNETO MLEKO V PRAHU
DEL I
Vzordenje in analiza posnetega mleka v prahu, ponujenega v intervencijo

1. Vzorci se odvzamejo po postopku iz mednarodnega standarda ISO 707. Vendar lahko placilne agencije uporabijo
drugo metodo vzorcenja, e je v skladu z naceli navedenega standarda.

2. Stevilo paketov, ki se izberejo za odvzem vzorcev za analizo:
(a) serije, ki vsebujejo do 800 25-kilogramskih vre¢: najmanj osem;

(b) serije, ki vsebujejo ve¢ kot 800 25-kilogramskih vre¢: najmanj osem, ki se jim doda eden za vsakih dodatnih 800
vrec ali njihovega dela.

3. Masa vzorca: iz vsakega paketa se vzamejo najmanj 200-gramski vzorci.
4. Zdruzevanje vzorcev: v skupni vzorec se zdruZzi najve¢ devet vzorcev.

5. Analiza vzorcev: za preverjanje vseh lastnosti kakovosti iz dela II Priloge V k Delegirani uredbi (EU) 2016/1238 se
analizira vsak skupni vzorec.

6. Ce se ugotovijo napake pri vzorcih:
(a) Ce se v sestavljenem vzorcu ugotovi napaka pri enem parametru, se koli¢ina, iz katere je odvzet vzorec, zavrne;

(b) e se v sestavljenem vzorcu ugotovi napaka pri ve¢ kot enem parametru, se koli¢ina, iz katere je odvzet vzorec,
zavrne in se odvzamejo vzorci iz preostalih koli¢in iz istega obrata. Analiza teh vzorcev je odlocilna. V takem
primeru:

— se Stevilo vzorcev iz tocke 2 podvoji,

— de se v sestavljenem vzorcu ugotovi napaka pri enem ali ve¢ parametrih, se koli¢ina, iz katere je odvzet
vzorec, zavrne.

DEL II
Pakiranje in dostava posnetega mleka v prahu

1. Posneto mleko v prahu se pakira v nove, Ciste, suhe in neposkodovane vrece, ki izpolnjujejo naslednje zahteve:
(a) vrece naj imajo najmanj tri plasti, ki skupaj ustrezajo povpre¢ju najmanj 420 J/m? TEA;
(b) druga plast je prekrita s plastjo polietilena z najmanj 15 g/m?
(c) znotraj plasti papirja naj se polietilenska vreca debeline najmanj 0,08 mm spoji z dnom;
(d) vrece ustrezajo standardu EN 770;

() pri polnjenju mora biti prah dobro potlacen. Prah v raztresenem stanju pod nobenim pogojem ne sme zaiti med
razli¢ne plasti.

2. Na embalazi so navedeni naslednji podatki, po potrebi v Sifrah:

(a) Stevilka odobritve, ki oznacuje tovarno in drzavo ¢lanico proizvajalko;
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(b) datum, ali kadar je ustrezno, teden proizvodnje;
(c) Stevilka proizvodne serije;
(d) opis ,posneto mleko v prahu, po postopku razprievanja“.

3. Skladis¢nik vodi register, v katerega se na datum uskladi§¢enja vpisujejo podatki iz tocke 2.
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